
 

 

 

บทที ่ ๒ 

ความหมายและความเป็นมาของวรรณกรรมค่าวซอ 
 
๒.๑  ความหมายของค่าวซอ 

 คาํว่า  “ ค่าว”  เป็นช่ือลกัษณะคาํประพนัธ์ท่ีเรียงถอ้ยคาํให้เป็นระเบียบเหมือนห่วงโซ่     
คือ  มีสัมผสัคลอ้งจองกนัไป  มีลกัษณะคลา้ยกลอนแปดของภาคกลางทั้งในดา้นสัมผสัและลีลา
กลอน 
  “ ค่าว”  หรือ  “ค่าวซอ”  หมายถึงเร่ืองราว  แนวหรือหลกัเป็นท่ียึดเกาะหรืออาศยัของ
ถอ้ยคาํภาษาเหมือนกบัคร่าวอนัเป็นท่ียึดเกาะของไมเ้รียงกนัเป็น  เช่น  คร่าวร้ัว  หรือหมายถึง    
ความยาว  เป็นเชือกค่าว  เป็นตน้๑ 

 “ค่าวซอ”  เป็นฉนัทลกัษณ์แบบเฉพาะของพื้นเมืองทางภาคเหนือ  มีลกัษณะเหมือนร่ายมี
สมัผสัคลา้ยกลอนและมีการกาํหนดเสียงวรรณยกุตแ์บบโคลง  เพื่อใหไ้ดเ้สียงสูงตํ่าตามจงัหวะค่าว 
  
 พจนานุกรมล้านนา – ไทย  

 คร่าว  นาม  ๑  ช่ือคาํประพนัธ์ชนิดหน่ึง  มกัเขียนวา่  ค่าว 
 นาม  ๒  ช่ือตวัไมท่ี้ตรึงกบัเสาเพ่ือตีสงักะสี,  ไมท้บัเพื่อทาํฝาหรือร้ัว  เป็นตน้ 
 นาม  ๓  เชือกขนาดยาวท่ีเรียกวา่คร่าว  ค่าว  กว็า่๒ 
 
 มีนกัวิชาการและผูเ้ช่ียวชาญดา้นวรรณกรรมลา้นนาไดใ้ห้คาํนิยาม  และความหมายของ
ค่าวไวใ้นลกัษณะต่าง ๆ  ดงัน้ี 

                                                 

 ๑ พระสมชาติ     ฐิติปญฺโญ, “จริยธรรมทางพระพุทธศาสนาท่ีปรากฏในวรรณกรรมลา้นนาเร่ืองอา้ย
ร้อยขอด”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั), 
๒๕๔๖), หนา้ ๑๘. 
 ๒ อุดม    รุ่งเรืองศรี, พจนานุกรมล้านนา-ไทย,  (เฉพาะอักษร ก ถึง ฝ) ฉบับร่าง เอกสารเสนอการ
ประชุมคณะกรรมการท่ีปรึกษาในการทาํพจนานุกรม, (เชียงราย : มูลนิธิแม่ฟ้าหลวงและธนาคารไทยพาณิชย ์
๒๕๓๑), หนา้ ๑๕๔-๑๕๕. 



๑๔ 

 

 

 ค่าว  หรือคร่าว  จากสารานุกรมวฒันธรรมไทยภาคเหนือ  หมายถึง  รูปแบบของการ
ประพนัธ์หรือฉันทลกัษณ์ท่ีชาวบา้นลา้นนานิยมใชม้ากท่ีสุด  ดงัจะเห็นไดจ้ากการใชค้าํประพนัธ์
ประเภทน้ีอยา่งกวา้งขวาง  คือ  ใชใ้นการแต่ง 

 คร่าวกอ้ม   ซ่ึงเป็นโวหารท่ีกินใจหรือสุภาษิตสั้นๆ  ท่ีมกัใชป้ระกอบการสนทนา 
 คาํคร่าวคาํเครือ  เป็นสาํนวนแบบฉบบัท่ีหนุ่มสาวใชเ้จรจาเป็นโวหาร 
 คร่าวใช ้   เป็นจดหมายท่ีมีไปมาระหวา่งหนุ่มสาวเทียบไดก้บัเพลงยาว 
 คร่าวร่ํา   ใชพ้รรณนาเหตุการณ์ต่างๆ  คลา้ยกบัจดหมายเหตุเช่นคร่าวร่ํานํ้ านอง 
       คร่าวร่ําครัวทานสลาก  คร่าวร่ําครูบาศรีวิชยั  เป็นตน้ 
 คร่าวซอ   เป็นคร่าวท่ีใชแ้ต่งเร่ืองแบบจกัร ๆ  วงศ ์ๆ  เพื่อการอ่านและอ่านสู่กนัฟัง
ทัว่ไป  เช่น  หงส์หิน  เจา้สุวตัรนางบวัคาํ  กํ่ากาดาํ  เป็นตน้๓ 

 ประเสริฐ  ณ  นคร  พบว่าคาํศัพท์ภาษาไทยขาว  ค่าว  (คร่าว) ในพจนานุกรมให้
ความหมายวา่  opinion, wish, feeling,  ซ่ึงแปลวา่  ความคิด  ความปรารถนา  และความรู้สึก๔ 

 สิงฆะ  วรรณสัย  กล่าวว่า  ค่าว  มีความหมายเป็น  ๒  นยั  นยัแรก  ไดแ้ก่  หลกัอนัเป็นท่ี
อาศยัเกาะของถอ้ยคาํ  ค่าว  คาํน้ีก็คือ  คร่าวนั่นเอง  เพราะเสียงพูดของคนลา้นนามกัจะทาํให้ตวั      
“ ร”  หดหายไป  คร่าวร้ัวเป็นท่ีอาศยัเกาะของซ่ีร้ัวเป็นระเบียบฉันใด  หลกัเกณฑ์อนัเป็นท่ีอาศยั
เกาะของถอ้ยคาํทาํให้ถอ้ยคาํเป็นระเบียบเรียบร้อยข้ึน  เรียกหลกัเกณฑน์ั้นว่า “ค่าว” หรือ “คร่าว” 
ฉนันั้น  และต่อมาเป็นช่ือของกวีนิพนธ์ชนิดหน่ึงของลา้นนา  “ค่าว”  นยัท่ีสอง  ไดแ้ก่  ใจความอนั
ยดืยาวต่อเน่ืองกนัเป็นเร่ืองราว  เรียกใจความนั้นว่า  “ค่าว”  เช่น ค่าวธรรมเร่ืองเวสสันดร  เร่ืองเจา้ 
สุวตัร์นางบวัคาํ  เร่ืองอา้ยร้อยขอด  เร่ืองกํ่ากาดาํ ฯลฯ  เชือกเสน้ยาว ๆ  กเ็รียกวา่  เชือกค่าว๕ 

 มณี  พยอมยงค์  กล่าวถึงค่าวว่า  คือลกัษณะคาํประพนัธ์ท่ีคลอ้งจองกนัเหมือนห่วงโซ่ 
เพราะคาํวา่  “ ค่าว”  ตรงกบัคาํวา่เชือกค่าวของทางภาคเหนือ  หมายถึง  เชือกเสน้ใหญ่ ๆ และยาว ๆ 
ใช้สําหรับชักลากส่ิงของท่ีใหญ่  เร่ืองท่ีผูกข้ึน  ถา้เป็นขอ้ความท่ียึดยาว  เช่น  นิทาน  หรือคาํ
                                                 

 ๓ อุดมรุ่ง    เรืองศรี, สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ, เล่ม ๒, (กรุงเทพมหานคร : สยามเพชร 
แมเนจเมน้ท,์ ๒๕๔๒), หนา้ ๙๑๖. 
 ๔ ลมูล     จนัทน์หอม, วรรณกรรมท้องถิ่นล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี ๔, (เชียงใหม่ : สุริวงศ์บุ๊คเซนเตอร์, 
๒๕๓๘), หนา้ ๑๖๒. 
 ๕ วนัชนะ    จิตอารีย ,์ “การวิเคราะห์ค่าวซอจังหวดัน่าน”, วิทยานิพนธ์ศิลปะศาสตรมหาบัณฑิต 
(บณัฑิตวทิยาลยั :  มหาวทิยาลยันเรศวร, ๒๕๔๘), หนา้ ๑๐. 



๑๕ 

 

 

ประพนัธ์  ก็ตาม เรียกกนัว่า  “ค่าว”  ทั้งนั้น  และค่าวน้ี  นอกจากนาํนิทาน  นิยายชาดกมาแต่งแลว้
ยงัหมายถึง  ลกัษณะการพูดของคนทั้งหลายท่ีชอบพูดคลอ้งจองกนัว่า  “อูเ้ป็นค่าวเป็นเครือ”  หรือ
บางคร้ัง  หมายถึง  การแต่งเป็นเร่ืองต่าง ๆ  แมจ้ะเป็นคาํโคลงก็ยงัเรียกว่า  “ค่าว”  อยู ่ ซ่ึงในท่ีน้ีค่าว
กคื็อเร่ืองราวท่ีแต่งมาอยา่งยดืยาวนัน่เอง๖ 

 ทรงศักดิ์  ปรางค์วัฒนกุล  กล่าวว่า คาํว่า  “ค่าว”  ในภาษาลา้นนานั้นแต่เดิมมีความหมาย
กวา้ง  คือ  หมายถึง  คาํประพนัธ์ทุกชนิดท่ีส่งสัมผสัสอดคลอ้งร้อยกนั  (แบบ “เชือกค่าว”  ท่ีพนักนั
เป็นเกลียว)  ต่อมาความหมายแคบลง  คือหมายถึงเฉพาะคาํประพนัธ์ชนิดหน่ึง  ซ่ึงกาํหนดบงัคบั
จาํนวนคาํ  สมัผสั  และเสียงวรรณยกุต์๗ 

 ประครอง  นิมมานเหมินท์  กล่าวถึง  ค่าวว่า  ท่ีเรียกว่า  “ค่าว”  มีความหมายได ้ ๒  อยา่ง 
คือ  ค่าวซอและค่าวธรรม  ค่าวซอ  หมายถึง  คาํประพนัธ์ชนิดหน่ึง  นิยมแต่งกนัมากในภาคเหนือ
ส่วน  ค่าวธรรมเนน้ถึงนิยายธรรมหรือชาดกท่ีเป็นเร่ืองยาว ๆ  อาจแต่งเป็นร้อยแกว้หรือร้อยกรองก็
ไดต่้างกบัค่าวซอท่ีหมายถึงคาํประพนัธ์ประเภทหน่ึงเท่านั้น๘ 

 ศิราพร   ฐิตะฐาน  ไดใ้หค้วามหมายของคาํวา่  ค่าวซอ  คือคาํประพนัธ์ชนิดหน่ึงท่ีแต่งข้ึน
โดยอาศยัฉนัทลกัษณ์คาํประพนัธ์ประเภท  “ค่าว”  ทั้งน้ีเพื่อใชใ้นการซอหรือการขบัทาํนองเสนาะ
ตามแบบลา้นนา  ค่าวซอเป็นเอกลกัษณ์หรือลกัษณะเด่นทางวฒันธรรมของคนลา้นนามีความ
เก่ียวพนักบัวิถีชีวิตแบบลา้นนา  และสะทอ้นให้เห็นความเก่ียวขอ้งสัมพนัธ์กนัระหว่าง  ศาสนา
ประเพณี  พิธีกรรม  วรรณคดีและมหรสพการแสดง  นอกจากประเพณีการเทศน์วรรณคดีทอ้งถ่ิน
จะสมัพนัธ์อยูก่บัพิธีกรรมทางศาสนาแลว้  ประเพณีการเล่าเร่ืองยงัสมัพนัธ์กบัการแสดงของทอ้งถ่ิน
นบัเป็นการประสานและการอยูร่่วมกนัระหวา่งวรรณคดีนิทานและการแสดง๙ 

 จากความหมายท่ีไดก้ล่าวมาทั้งหมดแลว้นั้น  พอท่ีจะสรุปความหมายของคาํว่า  “ค่าว”     
ได้เป็น  ๒  ความหมาย  นั้นก็คือ  ค่าว  ในความหมายอย่างกวา้ง  หมายถึง  ลักษณะการพูด  

                                                 

 ๖ ศรชัย       แสงสุข,“พระเอกในวรรณกรรมค่าวซอ”, วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,       
(บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยัเชียงใหม่, ๒๕๓๕), หนา้  ๙. 
 ๗ อา้งแลว้. 
 ๘ อา้งแลว้. 

 ๙ ศิราพร    ฐิตะฐาน, ในท้องถิ่นมีนิทานและการละเล่น, (กรุงเทพมหานคร : พิฆเนศพร้ินต้ิงเซนเตอร์ 
จาํกดั, ๒๕๓๗), หนา้ ๙๕. 
 



๑๖ 

 

 

ขอ้ความหรือเร่ืองราวท่ีแต่งข้ึน  โดยมีสมัผสัคลอ้งจองต่อเน่ืองกนัไปเป็นร้อยกรอง  หรือไม่มีสมัผสั
ต่อเน่ืองกนัอย่างร้อยกรองก็ได ้ส่วนค่าวในความหมายอย่างแคบนั้น  หมายถึง  คาํประพนัธ์ชนิด
หน่ึงของลา้นนาท่ีมีลกัษณะเฉพาะ  มีฉันทลกัษณ์กาํหนดจาํนวนคาํ  มีสัมผสัและเสียงวรรณยกุตท่ี์
แน่นอน  เรียกว่า  “ค่าว”  หรือ  “ค่าวซอ”  ซ่ึงจะจาํแนกไดห้ลายประเภทตามรูปแบบเน้ือหาและ
จุดประสงคข์องการใช้นั 
 
๒.๒  ความเป็นมาของค่าวซอ 
 

 ค่าวซอไม่มีปรากฏหลกัฐานชดัเจนว่า  เกิดข้ึนมาตั้งแต่เม่ือใด  เพียงแต่สันนิษฐานกนัว่า
ค่าวเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะระดบัชาวบา้นท่ีมีการพฒันามาตามลาํดบั  จนกระทัง่เป็นวรรณกรรม
ลายลกัษณ์  อีกด้านหน่ึง  ค่าวซอมีผูไ้ด้นํามาแต่งเป็นวรรณกรรม  เม่ือประมาณ  พ.ศ. ๒๔๐๐       
เป็นตน้มา  โดยท่ีพญาโลมาวิสัย  ไดแ้ต่งค่าวซอเร่ือง  หงส์ผาคาํ  เป็นเร่ืองแรกและเร่ืองเจา้สุวตัร์
นางบวัคาํเป็นเร่ืองต่อมา  ความนิยมวรรณกรรมประเภทค่าวซอนั้นใชภ้าษาพื้นบา้นทาํใหรั้บฟังแลว้
เขา้ใจง่ายจึงทาํใหไ้ดรั้บความนิยมอยา่งแพร่หลาย๑๐ 
 

 เก่ียวกบัความเป็นมาของค่าวน้ี  มณี  พะยอมยงค ์ ไดใ้ห้ความเห็นว่า  ค่าว  น่าจะเป็น
วรรณกรรมท่ีเกิดข้ึนหลงัจากท่ีอาณาจกัรลา้นนาล่มสลายไปแลว้  โดยถูกพม่ายึดครองในสมยัท่ี
ลา้นนาตกเป็นเมืองข้ึนของพม่านั้น  วรรณกรรมท่ีกวีในราชสาํนกัแต่ง  เช่น  โคลง  ร่าย  และกาพย ์ 
เร่ืองต่าง ๆ ไดถู้กลบลายกระเซ็นกระสายไป ต่อมาเม่ือพญากาวิละกวาดตอ้นผูค้นจากดินแดนต่าง ๆ
เขา้มาไวใ้นลา้นนา  ไดน้าํเอากวีและวรรณกรรมท่ีเขียนข้ึนในดินแดนเหล่านั้นมาดว้ย  ค่าว  เป็น
ฉันทลักษณ์ท่ีไทยสิบสองปันนานิยมกันมาช้านานแล้ว   ค่าวซอสงครามอโยธิยา  – ม่าน              
(พ.ศ. ๒๒๒๘)  กเ็ป็นเร่ืองของชาวไทยยอง  ค่าวเมืองธน  (จ.ศ. ๑๒๐๑ หรือ พ.ศ. ๒๓๘๒)  ซ่ึงเป็น
ค่าวท่ีแต่งข้ึนในยคุตน้รัตนโกสินทร์และไดเ้จริญสูงสุดในสมยัของ   พญาพรหมโวหาร   ศรีวิชยั
(โข)้  และเจา้สุริยวงศ ์ ปัจจุบนัอยูใ่นเขมรัฐ  เชียงตุง  จนถึงสิบสองปันนา  ยงัมีฉนัทลกัษณ์ประเภท
ค่าวใช้กันอยู่อย่างแพร่หลาย  ภาษาไทยยอง  และไทยเขิน  เรียกค่าว่า  เสริน  ซ่ึงหมายถึงคาํ
สรรเสริญ  หรือ  ยอพระเกียรติ๑๑   

                                                 

 ๑๐ อุดม    รุ่งเรืองศรี, วรรณกรรมล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี ๒, (เชียงใหม่ : ภาควิชาภาษาไทยคณะมนุษย์
ศาสตร์มหาวทิยาลยัเชียงใหม่,  ๒๕๔๖), หนา้ ๔๘๘.  

 ๑๑ วนัชนะ   จิตอารีย,์ “การวิเคราะห์ค่าวซอจังหวดัน่าน”, วิทยานิพนธ์ศิลปะศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยันเรศวร, ๒๕๔๘), หนา้ ๑๓. 



๑๗ 

 

 

 วรรณกรรมค่าว  นอกจากจะแต่งข้ึนดว้ยคาํประพนัธ์ท่ีมีลกัษณะเฉพาะตวัแลว้ยงัมีการ
แสดงถึงวฒันธรรมของชาวลา้นนาในด้านต่างๆ  เช่นประเพณีการละเล่นสุภาษิตการแต่งกาย
ตลอดจนสภาพความเป็นอยูข่องชาวลา้นนาสอดแทรกอยูใ่นเน้ือหาดว้ย๑๒ 

 ฉนัทลกัษณ์ค่าวซอไดรั้บความนิยมแต่งกนัมากในระยะท่ีบา้นเมืองพน้จากการปกครอง
ของพม่าสมยัยคุท่ีพระเจา้กาวิละฟ้ืนฟเูชียงใหม่  (รัตนโกสินทร์ตอนตน้)  หรือเร่ิมมาตั้งแต่ประมาณ
พ.ศ. ๒๓๐๐  สมยันั้นกวีในภาคกลางนิยมแต่งวรรณกรรมดว้ยกลอนแปดหรือกลอนสุภาพแต่กวี
ลา้นนาไทยนิยมแต่งดว้ย  “ค่าว”  หรือ  “ค่าวซอ”  เป็นส่วนใหญ่๑๓ 

 ในยุคน้ีผูท่ี้เร่ิมนาํเอาฉันทลกัษณ์ค่าวซอมาแต่งกวีนิพนธ์น่าจะไดแ้ก่พระยาโลมาวิสัย    
ซ่ึงไดเ้ร่ิมแต่งค่าวซอหงส์ผาคาํเม่ือประมาณ  พ.ศ. ๒๔๐๐  ถดัจากนั้นจึงไดแ้ต่งค่าวซอเร่ืองเจา้สุวตัร
นางบวัคาํอีกเร่ืองในเวลาต่อมา  นอกจากน้ียงัมีค่าวซอเร่ืองหงส์หิน  ซ่ึงแต่งโดยเจา้สุริยวงศใ์นปี   
พ.ศ. ๒๔๒๔  อีกดว้ย 

 วรรณกรรมค่าวซอไดรั้บความนิยมแพร่หลายมากข้ึนในช่วง  พ.ศ. ๒๔๙๔ -  ๒๕๐๐     
โดยโรงพิมพเ์จริญเมือง  ของนายเมืองใจ  ชยันิลพนัธ์ุ  ไดจ้ดัพิมพค่์าวซอเร่ืองต่าง ๆ  จาํหน่ายทั้ง
แบบท่ีพิมพด์ว้ยอกัษรไทยมาตรฐานและตวัอกัษรลา้นนา  นอกจากน้ีทางโรงพิมพย์งัไดพ้ิมพค่์าวซอ
เป็นแผน่ ๆ  แบบใบปลิวอีกดว้ย  ค่าวซอแบบใบปลิวมกัเป็นค่าวสอนใจสั้น ๆ  หรือมีเน้ือความเก้ียว
พาราสีแบบเพลงยาวของภาคกลาง  ค่าว  สั้นชนิดเป็นใบปลิวน้ีมีหลายสิบเร่ืองเพราะทางโรงพิมพ์
ไดบ้อกไวใ้นใบแทรกโฆษณาหนงัสือค่าวซอท่ีทางโรงพิมพจ์ดัพิมพจ์าํหน่ายปัจจุบนัไม่อาจหาค่าว
ใบปลิวดงักล่าวได้๑๔ 

 นับว่าโรงพิมพเ์จริญเมืองของ  นายเมืองใจ  ชัยนิลพนัธ์ุ  ไดมี้ส่วนอย่างสําคญัท่ีทาํให้
วรรณกรรมค่าวซอแพร่หลายไปสู่ชาวบา้นไดร้วดเร็ว  และกวา้งขวางมากยิ่งข้ึนและดูเหมือนว่าจะ
เป็นความรุ่งเรืองช่วงสุดทา้ยของวรรณกรรมค่าวซอก่อนท่ีจะค่อย ๆ  อบัแสงไป 

                                                 

 ๑๒ เสน่หา  บุณยลกัษณ์, วรรณกรรมค่าวของภาคเหนือ, (กรุงเทพมหานคร : กรมการฝึกหัดครู, 
๒๕๑๙),  หนา้ ๑๓. 
 ๑๓ ประคอง  นิมมานเหมินทร์ และทรงศกัด์ิ  ปรางวฒันากุล, บรรณาธิการ, ลานนาไทยคดี (เชียงใหม่ : 
ศนูยห์นงัสือเชียงใหม่, ๒๕๒๑), ๑๕๗. 
 ๑๔ เสน่หา  บุญยรักษ,์ วรรณกรรมค่าวของภาคเหนือ, (กรุงเทพมหานคร : กรมการฝึกหดัครู, ๒๕๑๙),  
หนา้ ๑๖. 



๑๘ 

 

 

ต่อมาเม่ือสภาพสังคมเปล่ียนแปลงไปความเจริญกา้วหนา้ทางเทคโนโลยีประเภทต่าง ๆ  ตลอดจน
อารยธรรมตะวนัตกท่ีไหลบ่าเขา้มาสู่ลา้นนา   ทาํให้วรรณกรรมค่าวซอเส่ือมความนิยมลงไปเป็น
อนัมาก๑๕ 
 
๒.๓  ประเภทของวรรณกรรมค่าวซอ 
 

 อุดม  รุ่งเรืองศรี  กล่าวถึงประเภทของค่าวเอาไวว้่า  ค่าวแบ่งเป็น  ๒  ชนิดใหญ่ ๆ  คือ     
ค่าวแบบคดีโลก  และค่าวแบบคดีธรรม  ในแง่ของค่าวคดีธรรมหรือค่าวธรรมนั้นเป็นแนวในการ
แต่งกลอนเทศน์  อนัจะสังเกตไดว้่าคลา้ยกบักลอนเทศน์ของภาคกลาง  ส่วนค่าวคดีโลกนั้นมีหลาย
ประเภท  คือ  ถา้เป็นค่าวขนาดสั้น  เช่น  โวหารคาํพูดของหนุ่มสาวหรือสุภาษิตลา้นนา  แลว้ก็เป็น
คาํประพนัธ์ประเภทค่าวท่ีเรียกกนัตามความยาวว่าค่าวกอ้ม  (ค่าวขนาดสั้น)  ถา้เป็นค่าวท่ีเป็นเพลง
ยาวของหนุ่มสาวเรียกว่า  ค่าวใช ้ หากเป็นค่าวท่ีมีความยาวคลา้ยนิทานคาํกลอนของภาคกลางแบบ    
จกัร ๆ วงศ ์ๆ  และเพื่อใชอ่้านเป็นทาํนองเสนาะแลว้  ค่าวดงักล่าวก็มีช่ือเฉพาะว่าค่าวซอ  แต่ทั้งน้ี
ค่าวแบบคดีโลกทั้งหมดไม่ว่าจะเป็น  ค่าวกอ้ม  ค่าวใช ้ ค่าวฮํ่า  หรือค่าวซอ  แลว้จะใชส้ัญลกัษณ์
แบบเดียวกนัทั้งส้ิน๑๖ 
 

 ทรงศักดิ์    ปรางค์วฒันกลุ  กล่าวถึงค่าวประเภทต่าง ๆ  เอาไวว้่า  ถา้เป็นเร่ืองท่ีปรากฏใน
ใบลานใช้ในการเทศนาธรรม  แมแ้ต่งดว้ยร้อยแกว้สํานวนเทศน์  หรือแต่งดว้ยลีลาของร่ายยาว      
ร่ายโบราณ  ก็เรียกว่า  ค่าวธรรม ถา้แต่งเป็นจดหมายก็เรียกว่า  ค่าวใช ้ ถา้แต่งเป็นเร่ืองราวประวติั
หรือคาํสอนและนํามาอ่านด้วยลีลาท่ีเรียกว่า  ร่ํา  มกัจะเรียกวรรณกรรมประเภทน้ีว่า  ค่าวร่ํา         
หากนาํไปอ่านดว้ยทาํนองเสนาะในงานประชุมเรียกว่า  ค่าวซอ  หรือ  เล่าค่าว  และหากเป็นการขบั
ลาํนาํในตอนไปแอ่วสาวก็เรียกว่า  ลีลาการ จอ้ย  หรือ  ค่าวจอ้ย  แมแ้ต่เวลาชาวบา้นพูดจาดว้ย
สาํนวนท่ีมีสมัผสัคลอ้งจองกนักม็กัจะวา่  อูเ้ป็นค่าวเป็นเครือ   บทสนทนาเก้ียวพาราสีของหนุ่มสาว
กเ็รียกวา่  กาํเครือ  หรือ  กาํค่าวกาํเครือ๑๗ 

 

                                                 

 ๑๕ ศรชยั    แสงสุข, “พระเอกในวรรณกรรมค่าวซอ” วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  
สาขาภาษาและวรรณกรรมลา้นนา, (บณัฑิตวทิยาลยั :มหาวทิยาลยัเชียงใหม่, ๒๕๓๕), หนา้  ๑๙. 
 ๑๖ เร่ืองเดียวกนั, หนา้ ๑๑ – ๑๒ . 
 ๑๗ อา้งแลว้, หนา้ ๑๒. 



๑๙ 

 

 

 ประคอง  นิมมานเหมินท์  ไดจ้าํแนกวรรณกรรมค่าว  หรือ  ค่าวซอตามลกัษณะเน้ือหา
เป็น  ๒  ประเภท  คือ 
  ๑.  เป็นเร่ืองจกัร ๆ  วงศ ์ๆ  ท่ีมีพระเอกเป็นพระโพธิสัตว ์ เรียกวรรณกรรมประเภทน้ีว่า 
ค่าวซอธรรม  ผูแ้ต่งสอดแทรกหลกัธรรมทางพระพทุธศาสนาลงไปดว้ย  เพื่อใหค้นท่ีไม่ไดไ้ปวดัได้
มีโอกาสรับรสพระธรรมบา้ง  โดยปกติค่าวซอมกัมีความสัมพนัธ์กบัวรรณกรรมร้อยแกว้ปนภาษา
บาลีท่ีเรียกวา่  ธรรมค่าว 

  ๒.  เป็นค่าวฮํ่า  คาํว่า  ฮํ่า เป็นคาํเดียวกบัคาํว่า  ร่ํา  หมายถึงการรําพนั  หรือพรรณนากวี
ไดน้าํเอาฉนัทลกัษณ์น้ีมาใชใ้นการเขียนเร่ืองจากประสบการณ์ส่วนตวั  หรือเป็นเร่ืองจริงท่ีเป็นท่ีรู้
กนัในสังคม  และปกติค่าวยงัใชใ้นการเขียนจดหมายหรือเพลงยาวของหนุ่มสาวดว้ย  เรียกว่า  ค่าว
ใช้๑๘ 

 สิงฆะ  วรรณสัย  ไดจ้ดัประเภทของค่าวไว ้ ๔  ประเภท   ดงัน้ี 

  ๑.   ค่าวเร่ือง 
  ๒.  ค่าวร่ํา 
  ๓.  ค่าวใช ้
  ๔.  ค่าวอูบ่้าว-อูส้าว 
 
 ค่าวเร่ือง  คือ  ค่าวท่ีแต่งจากเร่ืองชาดกต่าง ๆ  คนโบราณชอบอ่านใหก้นัฟังเม่ือมีงานยาม
วา่ง  หรือในงานศพ  เช่น   ค่าวเร่ืองเจา้สุวตัร์นางบวัคาํ  ค่าวเร่ืองหงส์หิน  เป็นตน้ 

 ค่าวใช้  กคื็อ  เพลงยาวของภาคกลางนัน่เอง  เป็นจดหมายรักระหวา่งหญิงและชาย 

 ค่าวร่ํา  ทาํหน้าท่ีคลา้ยหนงัสือพิมพใ์นปัจจุบนั  คือ  เม่ือมีเหตุการณ์แปลก ๆ  เกิดข้ึนก็
กระจายข่าวเหล่านั้นให้รู้ทัว่กนั  เร่ืองราวท่ีจะตอ้งร่ําดว้ยค่าวคือ  ร่ําเหตุการณ์แปลก ๆ  ท่ีเกิดข้ึน    
ร่ําการปลูกสร้างส่ิงสาํคญั  ร่ําคาํสอนต่าง ๆ  และร่ําเก่ียวกบัเหตุการณ์บา้นเมือง 

 ค่าวอู้บ่าว - อู้สาว  เป็นถอ้ยคาํท่ีสัมผสัคลอ้งจองกนั  ท่ีเรียกว่า  คาํค่าว – คาํเครือ  ซ่ึงเป็น
ภาษาท่ีใชเ้ก้ียวกนัระหวา่งหนุ่มสาว๑๙ 

                                                 

 ๑๘ วนัชนะ      จิตอารีย,์ “การวิเคราะห์ค่าวซอจงัหวดัน่าน”, วิทยานิพนธ์ศิลปะศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยันเรศวร, ๒๕๔๘), หนา้ ๑๓. 
 ๑๙ เร่ืองเดียวกนั, หนา้  ๑๓. 



๒๐ 

 

 

 มณ ี  พยอมยงค์   ไดจ้าํแนกประเภทของค่าวออกอยู ่ ๔  ประเภท   

  ๑. ค่าวธรรม  หรือ  ธรรมค่าวคือ  คมัภีร์ชาดก  มีปัญญาสชาดก เป็นต้น เป็นภาษา
พื้นเมืองลา้นนา  พระเถระแต่งไวโ้ดยแทรกคตินิทานต่าง ๆ  เพื่อให้เป็นเคร่ืองสอนใจกุลบุตร 
กลุธิดาทั้งหลาย   
  ๒. ค่าวซอคือ  ธรรมค่าวท่ีกวีนาํเอามาแต่งเป็นกลอนคร่าว  สาํหรับให้ชาวบา้นอ่านกนั 
สอดแทรกเร่ืองราวทางวฒันธรรม  ประเพณีในทอ้งถ่ินเขา้ไปมาก   
  ๓. ค่าวใช ้ คือ  จดหมายรัก  หรือ เพลงยาวของหนุ่มสาวลา้นนาใชส่้งถึงกนัเพื่อส่ือความ
ในใจตลอดถึงการทอดสะพานรักใหแ้ต่ละฝ่าย  การท่ีฝ่ายหน่ึงไดรั้บค่าวอ่านแลว้ก็ตอบ ซ่ึงถา้ตวัเอง
แต่งเป็นกแ็ต่งเองแลว้ส่งไป  ซ่ึงบางคนแต่งไม่เป็นกต็อ้งไปหากวีประจาํหมู่บา้นช่วยแต่งให ้
  ๔. ค่าวฮํ่า  คือ  การพรรณนาเหตุการณ์ท่ีไดพ้บเห็นเอามารําพนั  เป็นกลอนค่าว๒๐ 

  ลมูล  จันทร์หอม  ไดแ้บ่งวรรณกรรมค่าวออกตามลกัษณะการใชไ้ว ้ ๕  ประเภท  ดงัน้ี   

  ๑.  ค่าวเร่ือง   
  ๒.  ค่าวใช ้  
  ๓.  ค่าวร่ํา (ฮํ่า)  
  ๔.  ค่าวอูบ่้าว - อูส้าว   
  ๕.  จ๊อย 

 ค่าวเร่ือง  หรือ  ค่าวซอ  หรือ  ซอ  เป็นส่ิงท่ีนิยมกนัแพร่หายท่ีสุดในลา้นนา  โดยเป็นการ  
ขบัร้องอยา่งหน่ึงของชาวลา้นนา  มีลกัษณะแตกต่างกบัการขบัร้องแบบอ่ืน ๆ  ก็คือ จะตอ้งมีดนตรี
ประกอบเสมอ  ซ่ึงเป็นคณะอาชีพรับจ้างไปแสดงในงานฉลอง หรืองานปอย  ต่าง ๆ คณะซอ
ประกอบดว้ย  ช่าวซอ  ซ่ึงเป็นชายหน่ึงคน  หญิงหน่ึงคน  ร้องโตต้อบกนั  เรียกคู่ถอ้ง และมีคน
ตรีบรรแลงคลอประกอบ ไดแ้ก่ ป่ีเคา้  ป่ีกลาง  ป่ีกอ้ย  ป่ีตดั ซึงและสลอ้๒๑ 

 เน้ือหาของการซอมกัจะเก่ียวขอ้งกบัโอกาสของงานนั้น ๆ  เช่น  ซองานข้ึนบา้นใหม่        
ซองานแตงงาน  ซองานบวชลูกแกว้  (นาค)  ซองานปอยต่าง ๆ   ซอมีเน้ือหาให้ความเพลิดเพลิน
สนุกสนานหรือตลกกมี็บา้ง  ซอมีอยู ่ ๓  ลกัษณะ  คือ 
                                                 

 ๒๐ อา้งใน  ศรชยั    แสงสุข, “พระเอกในวรรณกรรมค่าวซอ”, วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยัเชียงใหม่, ๒๕๓๕), หนา้ ๑๑ . 

 ๒๑ ลมูล    จนัทน์หอม, วรรณกรรมท้องถิ่นล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี ๔, (เชียงใหม่ : สุริวงศ์บุ๊คเซนเตอร์, 
๒๕๓๘), หนา้ ๕๓. 



๒๑ 

 

 

๑.  ซอท่ีใชป้ระกอบพิธีกรรม  เช่น  การซอในพิธีไหวค้รูซอกบัการเขา้ทรง 
๒. ซอถอ้ง  หรือ ซอโตต้อบ  ระหวา่งชายหญิง เป็นท่ีนิยมกนัมากท่ีสุด 
๓. ซอเร่ือง  เน้ือหาเป็นเร่ืองนิทาน  โดยมาจากวรรณกรรมลายลกัษณ์อกัษณ์ซ่ึงเป็นเร่ือง

ชาดก 
๔.  ซอเก็บนก  คือ  การซอท่ีมีลกัษณะพิเศษ  เป็นซอท่ีแสดงออกดว้ยเร่ืองลอ้เลียนอยา่ง

ชวนขนัและกล่าวถึงเพศอยา่งโจ่งแจง้๒๒ 

  ลา้นนาเรียกทาํนองซอว่า  ระบํา  มีหลายทาํนองต่างกนัไปตามทอ้งถ่ินและผิดเพี้ยนกนั
ไปบา้งตามความนิยม  ๑. ทาํนองจะปุ  หรือชาวปุ   ๒. ทาํนองละมา้ยเชียงแสน  หรือข้ึนเชียงแสน        
๓. ทาํนองเพลงอ่ือ  ๔. ทาํนองเง้ียว  ๕. ทาํนองพม่า  ๖. ทาํนองล่องน่าน  ๗. ทาํนองป่ันฝ้าย                 
๘. ทาํนองมะนาวล่องของ  (โขง)   ๙. ทาํนองเยื้อน  หรือ  ยิน้  ฯลฯ 

 ตัวอย่างบทซอทาํนองพม่า  เร่ือง  เจา้สุวตัร 

     ค่อยฟังรา   หมู่ชุมพี่นอ้ง 
    จกัไขทาํนอง   เร่ืองนางบวัคาํ 
    ไขตามระบาํ   ออกในธรรมพระเจา้ 
    ติดต่อบทเคา้   เจา้สุวตัรทวยมา 
    อูก้นัศาลา    วนันั้นเม่ืออั้น 
    ส่วนนางนอ้งชั้น   ไขบอกบิดา 
    วา่นางไดจ้า   และไดฟู้่ อู ้
    กบัเจา้กล่ินคู ้   สุวตัรหน่อไธ 

 ตัวอย่างบทซอทาํนองล่องน่าน  เร่ืองนอ้ยใจยา 

    ดวงดอกไมเ้บ่งบานสลอน  ฝงูภมรแม่เผิง้สอดไซ ้
  ดอกพิกลุของพี่ตน้ใต ้    ลมพดัไมม้ารอดบา้นตู 
  รู้แน่ชดัเขา้สู่สองหู    วา่สีชมพถููกปลํ้าเคา้เน้ิง 
  เคา้มนัตายปลายมนัเส้ิง    ลาํก่ิงเน้ิงปลายโค่นทวยแนว 
  ดอกพิกลุกคื็อดอกแกว้    กเ็ป็นของเพ่ินแลว้เนอ๒๓ 

                                                 

 ๒๒ เร่ืองเดียวกนั, หนา้ ๕๔ - ๕๕. 
 ๒๓ อา้งแลว้, หนา้ ๕๗-๕๘. 



๒๒ 

 

 

 ค่าวใช้คือ  จดหมายรักของหนุ่มสาวสมยัโบราณลา้นนาปัจจุบนัได้เลิกใช้กันไปแลว้  
ผูช้ายจะแต่งเป็นค่าวเขียนไปให้ผูห้ญิง  ถา้หากผูห้ญิงรับแลว้ถูกใจหรือไม่ถูกใจก็จะแต่งกลบัมา
ตอบถา้หากแต่งไม่เป็นกจ็ะไปขอหรือจา้งผูท่ี้มีความรู้ความสามารถแต่งให ้

 ตัวอย่างค่าวใช้  สาํนวนฝ่ายชาย  แต่งโดย  ศรีวิชยั  โข ้ กวีตาบอดแห่งเมืองแพร่ 

 มณีโชตี    แกว้ดีเพชรคอ้     มอนมอนคู่หอ้  ห่อแถมใบจนัทน์ 
 หอมโอชารส   ผดเถิงสวรรค ์     เทพทิพยเ์ทวนั  ฝันชมใฝ่เฝ้า 
 แทกเทียมตามสาย    ไดน้างนอ้งเหนา้     รูปสวยงามเลา  เลิศแลว้ 
 นํ้างามบ่จาง   คิงบางร่างแคว้     เหมือนทิพยเ์ทพแกว้ เทวนั 
 น่ึงผอ่น่ึงรัก   หนกัแน่นเตม็ตนั     จาเปรียบเทียมทนั เหมือนกนัภู่เผิง้ 
 ตอมดอกดวงหอม   คะยอมก่ิงเส้ิง     มะลิลาเลิง  ดอกรัก๒๔ 
 
 ค่าวร่ํา  (ฮ่ํา)  เร่ืองท่ีแต่งข้ึนตามเหตุการณ์ต่าง ๆ  ท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลานั้น  เช่น  นํ้าท่วม      
คนตายแลว้พื้น  การสร้างถาวรวตัถุภายในวดั  งานปอย  หรือการไปเท่ียวท่ีต่าง ๆ  มา      เป็นตน้
เพื่อพรรณนายืดยาวติดต่อกนัไปเพื่อให้ผูฟั้งเขา้ใจโดยละเอียดและทาํให้มองเห็นภาพเหตุการณ์
ตามท่ีเกิดข้ึน  ลกัษณะของค่าวฮํ่าโดยทัว่ไปมกัข้ึนตน้ดว้ยการไหวค้รู  และส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิทั้งหลาย
ก่อนในตอนสุดทา้ยก่อนจบเร่ืองมกับอกช่ือผูแ้ต่ง 
 
 ตัวอย่างค่าวร่ํา  (ฮ่ํา)  ตอนนํ้าท่วมใหญ่ทั้งเชียงใหม่และลาํพลู  เรียกวา่  ค่าวฮํ่านํ้ านอง   

 อุทกงั    ไภยยงัเกิดลุก         ซํ้ามาเต่ือมทุกข ์  เต่ือมแหนม้แถมผลาญ 
 ..................  ขาดหายไป............. เป็นท่ีร่ําคาญ   คัง่แคน้แน่นดว้ย 
 โอยทุกขงั    ผสีงัแสร้งสว้ย         มาไหลนองเวย แทท้กั 
 ถัง่ข้ึนเป็นเปลว   เร็วไวยิง่นกั         พอถุถากถว้ม สนัดอน 
 ผอ่ดูไมค้อ้น   กอใผห่นามขอน      มาไหลทวยฟอง นํ้านองพดัถ้ิม 
 ซํ้าเมฆขลา   ลงมาเป็นหล้ิม          พอขนคิงนอ               เยอืกลุก๒๕ 
 

                                                 

 ๒๔ อา้งแลว้, หนา้ ๑๗๐. 
 ๒๕ อา้งแลว้, หนา้ ๑๗๑. 



๒๓ 

 

 

 ค่าวอู้บ่าว – อู้สาว  หรือ  คาํค่าวคาํเครือ  บางทีก็เรียกว่า  คาํค่าว – คาํเครือ  เป็น
วรรณกรรมท่ีสัมพนัธ์กบัประเพณีการแอ่วสาวของชาวลา้นนาในอดีต  เกิดจากการสอนจดจาํกนั
ดว้ยปากเปล่ารุ่นหน่ึงไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึง  มีความหมายแฝงเป็นนยัไวใ้นคาํกล่าวเหล่านั้น  
 

 ตัวอย่างเช่น 

  การทกัทาย  หนุ่มผูม้าเยอืนจะกล่าวทกัทายหญิงสาวเจา้ของบา้นก่อน 
 

  หนุ่ม  อ่ีนายนาฏนอ้ง  อา้ยมาแอ่วหา  จกัเก้ิกเก่าชา  ข้ึนไปนัง่อู ้
  สาว    ข้ึนมาเภเ้ทอะ บ่เก้ิกทางไผ  อยูตี่นคนัได  เก้ิกตางหมาโกง้ 
 

  การยกย่องความงดงามของสาว 

   หนุ่ม  งามเลิศลํ้า  เจา้แวน่เงาใส  ใคร่ตายเป็นไร  ไปติดแจ่งผา้ 
   สาว    มาแกลง้หยอกเยาะ  ห้ือจิตใจหวาม  ตวันอ้งบ่งาม  เหมือนตอไฟไหม ้
 

  การเสนอความรักของหนุ่ม 

   หนุ่ม  ดอกเอ้ียงดอกไม ้ งามอยูไ่กลตา  เยยีะจะใดชา  ใคร่ไดด้อกเอ้ียง 
   สาว    ปากวา่แต ้ ใจในหลอแหล  เจา้จีดอกแค  ฟู่ แตแ้กมเล่น 
 

  การอาํลาของหนุ่ม-สาว  เม่ือคุยกนันานแลว้ฝ่ายชายกจ็ะลาสาวกลบับา้น 

   หนุ่ม  เด้ิกมามะมอ้ย  นํ้ายอ้ยตองเตย  แสนท่ีแพงเคย  จะลาจากหนา้ 
   สาว    อูก้นับ่แลว้  ฟ่ังเลิกลาหนี  เจา้ของเปินมี  รออยูท่างบา้น๒๖ 

 จ๊อย  บางทีก็เรียกว่า  จ๊อย  คือการขบัลาํนํา  หรือทาํนองเสนาะ  คาํประพนัธ์ท่ีใช้ใน
การจ๊อยก็คือ  ค่าว ท่วงทาํนองการจ๊อยเรียกว่า  ระบาํ  มีลีลาทอดเสียงยาวข้ึนลง  ส่วนใหญ่จะ
นิยมจ๊อยเวลาไปแอ่วสาวตอนกลางคืน  โดยสีสะลอ้  ดีดซ่ึง  คลอกบัเสียงจ๊อยไปดว้ย 
 
 ตัวอย่างบทจ๊อย  ตอนชายหนุ่มเดินทางกลบัจากบา้นสาว 

 เด้ิกมามะมอ้ย   นํ้ายอ้ยตีนกลอน      เด้ิกมาออนซอน   ดาวหมองหมนเฝ้า 
 เงียบเหงาใจ         ไปทุกหยอ่มหญา้ วิเวกวงัเวง   เงียบพกั 
 มนุศส์ทั้งหลาย     นอนในสาํนกั  ดกัเงียบป้ิง    เยน็วอย  

                                                 

 ๒๖ อา้งแลว้, หนา้ ๓๘ - ๔๓. 



๒๔ 

 

 

 ลมกบ่็พดั              สงดัหายสอย  แสงเดือนมอย   ลอดลายก่ิงกา้น 
 หนัวยุวาย             ไปผบัทัว่บา้น  หนาวเยน็คิง   สะทา้น 
 ง่อมงนัใจ             ดวงธยัเห่ียวมา้น บ่มีคู่ป้อง    นอนพิง๒๗  

 กล่าวโดยสรุป  ค่าวมีอยูห่ลายประเภทตามลกัษณะเน้ือหาละวตัถุประสงคก์ารใชก้ล่าวคือ 
ค่าวธรรม  เป็นชาดกใชเ้ทศนาสั่งสอนชาวบา้น  ค่าวซอ  เป็นค่าวท่ีนาํเน้ือหาของค่าวธรรมมาแต่ง  
เพื่อความบนัเทิงในแบบชาวบา้น  ค่าวร่ํา (ฮํ่า) เป็นค่าวบรรยายหรือพรรณนาความรู้สึกท่ีผูแ้ต่ง
ประทบัใจหรือไดป้ระสบพบเห็น  ค่าวใช ้เป็นค่าวจดหมายรักท่ีหนุ่มสาวใช้ส่ือรักกนั  ค่าวกอ้ม  
เป็นค่าวสั้น ๆ ในหลายลกัษณะ  เช่น เป็นคาํจีบสาว  หยอกสาว  สุภาษิต  ปริศนาคาํทาย  คาํขบัลาํนาํ  
 
๒.๔  จุดมุ่งหมายในการแต่งวรรณกรรมค่าวซอ 

 ค่าวซอเป็นวรรณกรรมท่ีสืบเน่ืองจากค่าวธรรม ๆ  ธรรมค่าวนั้นแต่งข้ึนเพื่อให้พระสงฆ์
ใช้เทศน์ให้ชาวบา้นฟังท่ีวดั  ผูฟั้งธรรมค่าวได้แง่คิดในการดาํเนินวิธีชีวิต  และหลกัธรรมทาง
พระพุทธศาสนาท่ีจะนอ้มนาํไปเป็นแนวทางในการปฏิบติั สาํหรับผูท่ี้ไม่มีโอกาสไดฟั้งธรรมค่าว   
กอ็าศยัการฟังค่าวซอแทน  เพราะค่าวซอมีเน้ือหาสาระเดียวกนักบัธรรมค่าว แตกต่างกนัในรูปแบบ
ของการประพนัธ์และสถานท่ีเท่านั้นเอง  หนงัสือค่าวซอส่วนใหญ่จึงมกัใชค้าํวา่หนงัสือค่าวซอเร่ือง
ธรรมเพราะเป็นค่าวซอท่ีแต่งมาจากเร่ืองพระธรรมของพระพุทธเจา้นัน่เอง  หนงัสือค่าวซอบางเล่ม  
ผูแ้ต่งจะบอกถึงวตัถุประสงคใ์นการแต่งค่าวซอไว ้ เน่ืองมาจากธรรมค่าวท่ีใชเ้ทศน์ใหช้าวบา้นฟังท่ี
วดัมกัเป็นภาษาบาลีทาํใหย้ากต่อการเขา้ถึงพระพทุธศาสนาของชาวบา้นทัว่ไป  ผูแ้ต่งจึงนาํเร่ืองราว
จากพระธรรมมาแต่งข้ึนในรูปแบบฉันทลกัษณ์ค่าว  เพื่อให้ชาวบา้นเขา้ใจง่ายการนาํมาแต่งดว้ย
ภาษาไทยถ่ินเหนือทาํใหส้ามารถใชเ้ล่าค่าวในงานต่าง ๆ  ไดก้วา้งขวางมากข้ึนชาวบา้นท่ีไม่ค่อยได้
ไปวดักส็ามารถรับรู้เร่ืองราวพระธรรมไดอ้ยา่งถูกตอ้งและสนุกสนานมากยิง่ข้ึนดว้ย 

 สรุปได้ว่าจุดประสงค์ของการแต่งค่าวซอ  มีดงัน้ี 

 ๑)   เพื่อแสดงถึงอดีตชาติของพระพทุธเจา้ 
 ๒)  เพื่อใหค้วามบนัเทิงแก่ผูฟั้ง 
 ๓)  เพื่อใหผู้ท่ี้ไดฟั้งเขา้ถึงหลกัธรรมทางพระพทุธศาสนาไดง่้ายข้ึน 
 ๔)  เพื่อนาํหลกัธรรมท่ีไดรั้บฟังจากค่าวไปประยกุตใ์ชใ้นการดาํเนินชีวิตประจาํวนั๒๘ 

                                                 

 ๒๗ อา้งแลว้, หนา้ ๑๗๓. 



๒๕ 

 

 

 ๒.๔.๑  ความนิยมในวรรณกรรมค่าวซอ 

 อุดมรุ่งเรืองศรี  กล่าวถึง  ความนิยมในวรรณกรรมค่าวว่าคาํประพนัธ์ประเภทค่าว  หรือ 
ค่าวซอ  เป็นท่ีนิยมทัว่ไปหากพิจารณาถึงสาเหตุท่ีชาวบา้นนิยมใชฉ้ันทลกัษณ์ประเภทค่าวหรือ    
ค่าวซอในการแต่งคาํประพนัธ์แลว้น่าจะมีหลายประการดงัเช่น 

  ๑. ความเคยชินท่ีชาวบา้นถูกฝึกใหชิ้นต่อค่าว  ดงัจะเห็นไดจ้ากปริศนาซ่ึงเด็กชอบนั้นก็
เป็นการเรียงคาํข้ึนมาอยา่งง่าย ๆ  สอดคลอ้งกบัลกัษณะบางส่วนของบทค่าวโวหารหรือสาํนวนพูด
ท่ีหนุ่มสาวนิยมใชโ้ตต้อบกนัตลอดไป  ถึงบทลาํนาํท่ีนาํมาขบัร้องดว้ยทาํนองจ๊อย  นั้นก็ลว้นสร้าง
ข้ึนจากโครงสร้างของฉนัทลกัษณ์ประเภทค่าวทั้งส้ิน 

  ๒. ความสะดวกในการแต่งในการแต่งค่าวนั้น  จะเห็นไดว้่าผูแ้ต่งอาจแต่งใหย้าวไดโ้ดย
ไม่มีขอบเขตจาํกดัหรือแมจ้ะแต่งให้มีขนาดเพียงสองสามวรรค  ก็ย่อมไดเ้พื่อแต่ผูแ้ต่งสําเหนียก
จาํนวนคาํและการส่งสัมผสั  ตลอดจนถึงจุดบงัคบัเสียงวรรณยกุต ์ แลว้แต่งให้ถูกตอ้งตามนั้นก็ถือ
ว่าเป็นค่าวไดแ้ลว้  อีกประการหน่ึงคือการแต่งค่าวนั้นผูแ้ต่งใชภ้าษาลา้นนา  สํานวนลา้นนาและ
คาํศพัทท่ี์ใชอ้ยู่ในชีวิตประจาํวนัมาเรียบเรียง  ให้สอดคลอ้งกบัฉันทลกัษณ์เท่านั้นก็ใชก้ารไดแ้ละ
ไม่จาํเป็นต้องใช้พื้นความรู้ทางวิทยาศาสตร์ระดับสูงหรือใช้ภาษาอ่ืน  เช่น  บาลีสันสกฤตมา
ประกอบในการแต่งค่าวใหเ้กินไปกวา่วิถีชีวิตและเพดารสุนทรียะของชาวบา้นแต่ประการใด 

  ๓. สะดวกต่อการนาํมาขบัเป็นทาํนองเสนาะบทค่าวท่ีบรรยายถึงความรู้สึกท่ีไม่ยาวนกั
นั้นมกัจะเป็นท่ีนิยมในบรรดาชายหนุ่มเพื่อนาํมาจ๊อย  หรือขบัเป็นทาํนองเสนาะโดยเฉพาะในช่วงท่ี
เดินทางหรือกลบัจากการไปเยอืนหญิงสาวท่ีตนหมายปองในเวลาราตรี  ส่วนค่าวขนาดยาวหรือค่าว
ซอท่ีนาํชาดกมาแต่งข้ึนใหม่ดว้ยฉันทลกัษณ์แบบค่าวท่ีเรียกกนัว่า  ค่าวซอ  เร่ืองธรรม  นั้นก็นิยม
นาํมาขบัในบา้นท่ีมีงานต่าง ๆ  อีกดว้ย๒๙ 

 

 

                                                                                                                                            

 ๒๘ พระสมชาติ     ฐิตปญฺโญ  (เครือนอ้ย),“จริยธรรมทางพระพุทธศาสนาท่ีปรากฏอยูใ่นวรรณกรรม
ลา้นนาเร่ือง  อา้ยร้อยขอด”, วทิยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณ
ราชวทิยาลยั, ๒๕๔๖), หนา้ ๒๑. 
 ๒๙ อุดม     รุ่งเรืองศรี, วรรณกรรมล้านนา. (เชียงใหม่ : ภาควิชาภาษาไทย  คณะมนุษย์ศาสตร์
มหาวทิยาลยัเชียงใหม่, ๒๕๒๖, หนา้ ๒๑. 



๒๖ 

 

 

 ๒.๔.๒  จารีตนิยมในการแต่งวรรณกรรมค่าวซอ 

 ค่าวซอจัน๋ตะ๊ฆา  เป็นวรรณกรรมท่ีแต่งข้ึนมา  เพื่อใชใ้นการอ่านเป็นทาํนองเสนาะ ดงันั้น
วิธีการท่ีจะช่วยใหผู้อ่้านจาํเน้ือไดน้ั้น  เน้ือเร่ืองจาํเป็นตอ้งมีสัมผสัหรือมีฉนัทลกัษณ์เพื่อเอ้ือต่อการ
อ่านส่งวรรคส่งตอนใหเ้ป็นไปโดยอตัโนมติั  นอกจากรูปแบบของค่าวซอจะเป็นตวักาํหนดของการ
แต่งค่าวแลว้  ค่าวซอจัน๋ตะ๊ฆา  ยงัมีเอกลกัษณ์ของตน  กล่าวคือ  ในการนาํเสนอเร่ืองจะมีโครงสร้าง
ท่ีเป็นกรอบอยา่งหลวม ๆ  ซ่ึงเรียกวา่  จารีตนิยมในการนําเสนอเร่ือง 

 อุดม  รุ่งเรืองศรี  พบว่าค่าวซอแต่ละเร่ืองนิยมแต่งใหไ้ม่ยาวนกั  เพื่อท่ีจะให้สามารถอ่าน
เพื่อสร้างความเพลิดเพลินแก่ผูฟั้งไดจ้บเร่ืองภายในเวลารวมประมาณ  ๓  ชัว่โมง  คดัเป็นบทค่าวได้
ประมาณ  ๙๐๐ - ๑,๐๐๐ บทค่าว  ซ่ึงผูแ้ต่งจะแบ่งเร่ืองออกเป็นตอน ๆ  เพื่อให้ผูท่ี้ทาํหน้าท่ี          
“เล่าค่าว” หรืออ่านแบบทาํนองเสนาะไดพ้กัเป็นระยะ ๆ  ในช่วงจบบทเก่าข้ึนตน้บทใหม่โดยเฉล่ีย
แลว้แบ่งเร่ืองออกเป็นประมาณ  ๑๕  บทหรือตอน  ในแต่ละบทหรือตอนนั้นจะบรรจุบทค่าวไว้
ประมาณ  ๖๐  บท  ค่าวดว้ยกนัในการนาํเสนอวรรณกรรมค่าวซอ  พบว่าผูแ้ต่งดาํเนินการหลาย
ประการคือ 

  ๑. การขอขมาพระธรรม  โดยถือว่าชาดกหรือพระธรรมเป็นของสูงเม่ือนาํมาแต่งเป็น
วรรณกรรมแบบชาวบา้นน้ี  ถือว่าเป็นการกระทาํท่ีล่วงเกินพระธรรมจึงตอ้งขอขมาพระธรรม
ดงักล่าวเสียก่อนเพื่อมิใหเ้กิดโทษแก่ผูแ้ต่ง 
  ๒. การบอกท่ีมาของเร่ือง  โดยมากผูแ้ต่งจะบอกวา่งานของตนมาจากธมัมพ์ระเจา้คือเป็น
คมัภีร์ของพระพทุธเจา้  แต่มกัจะไม่บอกช่ือท่ีมาของเร่ืองไวด้ว้ย 
  ๓. การแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งผูแ้ต่งและผูฟั้ง  พบวา่ในช่วงการดาํเนินเร่ืองไปเร่ือยๆ
นั้นผูแ้ต่งอาจทกัทายผูฟั้งไดด้ว้ยโดยมาก  พบวา่มกัจะอยูใ่นตอนเร่ิมเปล่ียนบทใหม่ 
  ๔. การปิดทา้ยเร่ืองนั้น  ผูแ้ต่งค่าวซอมกัจะเฉลยว่าตวัละครในเร่ืองตรงกบับุคคลผูใ้ดใน
สมยัพทุธกาลซ่ึงคลา้ยกบัการประชุมชาดกหรือสโมทานในชาดก๓๐ 
 
 
 

                                                 

 ๓๐ อุดม    รุ่งเรืองศรี, อา้งใน  วนัชนะ   จิตอารีย,์ “การวิเคราะห์ค่าวซอจงัหวดัน่าน”, วิทยานิพนธ์
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, (บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยันเรศวร, ๒๕๔๘, หนา้ ๒๔ - ๒๖. 



๒๗ 

 

 

 ๒.๔.๓  การเล่าค่าว 

 ค่าว  หรือ  ค่าวซอ  ถือไดว้า่เป็นเอกลกัษณ์และลกัษณะเด่นทางวฒันธรรมของชาวลา้นนา
เป็นวรรณกรรมเพ่ือการขบัขาน  หรือเพื่อ  ซอ  โดยทาํนองเสนาะตามแบบลา้นนา  ส่วนใหญ่ผูท่ี้เล่า
ค่าวมกัจะเป็น  ป่ีหนอ้ย  (ผูท่ี้ลาสิกขาบทจากการเป็นสามเณร)  หรือ  ป่ีหนาน  (ผูท่ี้ลาสิกขาบทจาก
การเป็นพระภิกษุ)  เป็นผูท่ี้มีเสียงไพเราะมีลีลาขบัหนา้ฟัง  พร้อมทั้งมีท่าทางท่ีน่าประทบัใจดว้ยใน
การเล่าค่าวนั้นอาจจะจาํแนกไดเ้ป็น  ๒  ลกัษณะ  คือ 

  ๑) ทาํนองท่ีมีช่ือตามทอ้งถ่ิน  เรียกว่าทาํนองการเล่าค่าวซอตามทอ้งถ่ินท่ีเป็นถ่ินกาํเนิด
ของทาํนอง  ดงัน้ี  คือ  ทาํนองเชียงใหม่  ทาํนองเชียงใหม่แบบเก่า ทาํนองเมืองเถิน  ทาํนองมะนาว
ล่องของ  (โขง)  ทาํนองลาํปาง  และทาํนองเชียงแสน 

  ๒) ทาํนองท่ีมีช่ือเรียกตามลีลา  มี ๓  ทาํนอง  คือ 

    ๑. ทาํนองโก่งเฮียวบง  หมายถึง  การอ่านแบบชา้  เอ้ืยนเสียงยาวไปตามจงัหวะ
ดนตรี  นิยมใชอ่้านเร่ืองต่าง ๆ  ใหค้นฟัง  เช่น เร่ืองจกัร ๆ  วงศ ์ๆ  เป็นตน้ 
    ๒. ทาํนองวิงวอน  เป็นการอ่านแบบต้องการให้ผูฟั้งเกิดความเมตตาสงสาร      
นิยมอ่านบทเศร้าท่ีทาํใหผู้ฟั้งสะเทือนอารมณ์ 
    ๓.ทาํนองมา้ย ํา่ไฟ  เป็นการอ่านแบบจงัหวะเร็วเหมือนมา้ย ํา่ไฟ  เร่ิมอ่านเร็วแลว้ไป
ทอดเสียงยาวขา้งปลาย๓๑ 

 เสน่หา  บุญยรักษ์  กล่าวถึงการเล่าค่าววา่มีไดห้ลายลกัษณะโดยจาํแนกตามโอกาส  ดงัน้ี 

  ๑. การเล่าค่าวภายในครอบครัว  เป็นการเล่าค่าวเพ่ือความบนัเทิงหลงัอาหารเยน็  โดยมี
พ่อบา้นหรือแม่บา้นเป็นผูเ้ล่าให้ลูกหลานฟัง  เพื่อคลายบรรยากาศท่ีเงียบเหงาในตอนกลางคืน 
เพราะในสมยัก่อนยงัไม่มีเคร่ืองใหค้วามบนัเทิง  เช่น  วิทยแุละโทรทศัน์เหมือนสมยัน้ี 

  ๒ . การเล่าค่าวในงานมงคลต่าง ๆ  เช่น งานปอยบวชลูกแก้ว   งานข้ึนบ้านใหม่              
งานแต่งงาน  งานปอยเขา้สงัข ์ในงานจะมีการเล่าค่าวใหผู้ท่ี้มาร่วมงานฟังใหไ้ดรั้บความสนุกสนาน
และอยูง่านจนดึกไดใ้นสมยัก่อนผูท่ี้มีเสียงเล่าค่าวดีไพเราะมากก็จะมีคนมาจา้งไปเล่าค่าว  เรียกตาม
ภาษาเหนือวา่ “ใส่ค่าว” 

                                                 

 ๓๑ ลมูล    จนัทน์หอม, วรรณกรรมท้องถิ่นล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี ๔, (เชียงใหม่ : สุริวงศบุ์๊คเซนเตอร์, 
๒๕๓๘), หนา้ ๗๒. 



๒๘ 

 

 

  ๓. การเล่าค่าวในงานศพ  มีจุดประสงคใ์หผู้ท่ี้มาอยูเ่ป็นเพื่อนเจา้บา้นไดฟั้ง  ในขณะท่ีศพ
ยงัไม่ไดเ้ผา  เพื่อไม่ใหบ้รรยากาศโศกเศร้าจนเกินไป 
  ปัจจุบนัประเพณีการเล่าค่าวเส่ือมความนิยมไปแลว้  เน่ืองจากความเจริญกา้วหน้าทาง
เทคโนโลยีทาํให้ชาวบา้นสามารถหาความบนัเทิงในรูปแบบใหม่ จากส่ือมวลชนชนิดต่าง ๆ  ได ้ 
เช่น  ภาพยนตร์  วิทย ุ โทรทศัน์  เป็นตน้๓๒ 
 
๒.๕  รูปแบบคาํประพนัธ์ของค่าวซอ 

 วรรณกรรมค่าวซ่ึงเป็นท่ีนิยมกนัมากในอดีต  ไม่มีปรากฏหลกัฐานแน่นอนว่าใครเป็นผู ้
คิดฉันทลกัษณ์และคิดข้ึนเม่ือใด  นักแต่งค่าวทั้งหลาย  แต่งได้โดยอาศยัการฝึกฝนอ่านและฟัง      
ค่าวซอเร่ืองเก่า ๆ  ท่ีมีผูแ้ต่งเอาไว ้และค่าวถูกนาํไปใชใ้นบทร้อยกรองมุขปาฐะหลากหลายชนิด  
เช่น    คาํอูบ่้าว - อูส้าว บทจ๊อย  บทซอ สุภาษิต  ปริศนาคาํทายต่าง ๆ  การกาํหนดรูปแบบท่ีแน่นอน
ชดัเจนของฉนัทลกัษณ์ค่าวจึงเป็นเร่ืองยาก 

 ทรงศักดิ์  ปรางค์วัฒนกุล  กล่าวถึง  คาํประพนัธ์ประเภทค่าวซอว่า “เป็นคาํประพนัธ์ท่ี
นิยมแต่งกนัมากในภาคเหนือสมยัรัตนโกสินทร์เป็นตน้มา แผนผงัฉันทลกัษณ์ของ “ค่าว” มีความ
เป็นอิสระแฝงอยู่  ซ่ึงเป็นลกัษณะเด่นของร้อยกรองชาวบา้นทัว่ ๆ  ไปการกาํหนดจาํนวนคาํใน
วรรค เสียงวรรณยุกต์และตาํแหน่งสัมผสั  อาจพลิกแพลงเล่ือนไหลได้  โดยข้ึนอยู่กับการแบ่ง
จงัหวะท่วงทาํนองของวรรคและเสียงท่ีสมดุลกนัเป็นเกณฑ์๓๓ 

 สิงฆะวรรณสัย  กล่าววา่  คนท่ีแต่งค่าวซอเป็นกนันั้นเรียนและฝึกกนัเหมือนหดัร้องเพลง
ไม่มีโนต้อาศยัประสบการณ์และความสนใจท่ีเคยไดย้ินไดฟั้งมาเป็นหลกั  โดยแต่งไปตามทาํนอง
ซอหรือแต่งให้ไดต้ามระดบัเสียงข้ึนลงของลีลาค่าวนั้น ๆ  มา  ถา้แต่งแลว้ลองอ่านตามทาํนอง
เสนาะเฉพาะของค่าวรู้สึกว่าขดั ๆ  อ่านไปไม่ไดช่ื้อว่าแต่งยงัไม่ดีไม่ถูกรวมความว่าเขาแต่งกนัเป็น
ธรรมชาติหรือดว้ยวิสัยแห่งกวีท่ีมีอยูใ่นสายเลือดอนัตกทอดมาแต่บุรพชาตินั้นทีเดียวเพราะแต่งได้
ทั้ง ๆ  ท่ีไม่ทราบฉนัทลกัษณ์หลกัเกณฑก์ารแต่งค่าวเลย๓๔ 

                                                 

 ๓๒ วนัชนะ    จิตอารีย ,์ “การวิเคราะห์ค่าวซอจังหวดัน่าน”, วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บณัฑิตวทิยาลยั : มหาวทิยาลยันเรศวร, ๒๕๔๘), หนา้ ๑๐. 
 ๓๓ ทรงศกัด์ิ     ปรางค์วฒันากุล,“เอกสารสอนวรรณกรรมท้องถิ่น”, (เชียงใหม่ : คณะมนุษยศ์าสตร์  
มหาวทิยาลยัเชียงใหม่, ๒๕๔๕), หนา้ ๒๙ – ๓๑. 
 ๓๔ สิงฆะ    วรรณสัย, หลกัเกณฑ์การแต่งค่าว, (เชียงใหม่ : คนเมืองการพิมพ,์  ๒๕๑๑), หนา้ ๔๖. 



๒๙ 

 

 

 แผนผงัฉนัทลกัษณ์ของ  “ค่าว”  นั้นมีความเป็นอิสระแฝงอยูซ่ึ่งเป็นลกัษณะเด่นของร้อย
กรองชาวบา้นโดยทัว่ ๆ  ไปการกาํหนดจาํนวนคาํในวรรคเสียงวรรณยกุตแ์ละตาํแหน่งสัมผสัอาจ
พลิกแพลงเล่ือนไหลได ้ โดยข้ึนอยู่กบัการแบ่งจงัหวะท่วงทาํนองของวรรคและเสียงท่ีสมดุลกนั
เป็นเกณฑ์โดยเฉพาะเสียงสูงตํ่านั้น  รูปวรรณยุกต์ไม่สามารถจะถ่ายทอดเสียงให้ตรงกบัเสียงท่ี
แทจ้ริงไดแ้มแ้ต่สาํเนียงทอ้งถ่ินลา้นนาในแต่ละจงัหวดั  แต่ละอาํเภอ  หมู่บา้น  หรือสาํเนียงของแต่
ละบุคคลก็มีลกัษณะผิดเพี้ยนกนัไดด้ว้ยน้ี  เป็นปัญหาอย่างหน่ึงท่ีจะวางกฎเกณฑ์ฉันทลกัษณ์บท
ร้อยกรองชาวบา้น  โดยเฉพาะในบทร้อยกรองทอ้งถ่ินไทยท่ีมุ่งความไพเราะจากเสียงสูงตํ่าเป็นหลกั
สาํคญั๓๕ 

 ชาวบา้นลา้นนายงัคงนิยมแต่งคาํประพนัธ์  โดยเฉพาะค่าวซ่ึงนิยมแต่งคาํประพนัธ์ชนิดน้ี
มากกวา่คาํประพนัธ์ชนิดอ่ืน  ในการแต่งค่าวดา้นฉนัทลกัษณ์กย็งัคงยดึแผนผงับงัคบัแบบโบราณซ่ึง
มีขอ้สงัเกตดงัน้ี 

 ๑.   ลกัษณะสาํคญัของการแต่งอยูท่ี่ท่วงทาํนองเสียงวรรณยกุตเ์ป็นหลกั 
 ๒. ในการใชค้าํท่ีบงัคบัเสียงวรรณยกุตเ์สียงเอก  อาจใชค้าํตายแทนไดเ้สียงโท  และเสียง
ตรีมีการอนุโลมใชแ้ทนกนัได ้ ในบางคร้ังแต่เสียงจตัวาจะตอ้งอยู่ตามตาํแหน่งของคาํท่ีกาํหนดไว้
เสมอ 
 ๓. การท่ีมีลีลาสัมผสัอกัษรหรือพยญัชนะและสัมผสัสระทาํให้คาํประพนัธ์มีความ  
ไพเราะข้ึน 
 ๔. สัมผสัระหว่างวรรคตอ้งเป็นคาํท่ีมีเสียงสระเดียวกนั  แต่ต่างมาตราตวัสะกดกนัได ้ 
(เช่นทึบ – คึก, ความ – การเป็นตน้) 
 ๕. ในการกาํหนดคณะหรือจาํนวนคาํในแต่ละบทนั้น  มีการเล่ือนไหลไดบ้า้งแลว้แต่
ความจาํเป็นแต่ไม่มากหรือนอ้ยกวา่ท่ีกาํหนดโดยทัว่ไปค่าวมีฉนัทลกัษณ์ดงัน้ี๓๖ 

 อยา่งไรก็ตาม  รูปแบบแผนผงัของค่าวซอ  ท่ีผูว้ิจยันาํมาเสนอน้ี  ถือเป็นเกณฑก์ลางของ
ค่าวซอทัว่ ๆ  ไปโดยหลักเกณฑ์เดิมท่ีนักแต่งค่าวซอยึดถือก็คือ “สามตัวเหลียว  เจ็ดตัวเทียว        
บาทหลงั  บาทหนา้”  ซ่ึงหมายความว่า  การแต่งค่าวซอในวรรคแรกจะมี  ๓  คาํรวมเป็น  ๗  คาํจะ

                                                 

 ๓๕ ทรงศักด์ิ     ปรางค์วฒันากุล,“วรรณกรรมล้านนา”, (กรุงเทพมหานคร : มิตรนราการพิมพ์, 
๒๕๓๔), หนา้ ๓๓๕. 

 ๓๖ ศิวาพร     วฒันรัตน์,การศึกษาลักษณะและแนวทางอนุรักษ์กวีนิพนธ์ล้านนาในสมัยปัจจุบัน, 
(เชียงใหม่ : มหาวทิยาลยัพายพั, ๒๕๔๑), หนา้  ๒๑. 



๓๐ 

 

 

เห็นไดว้่าไม่ไดบ้อกอะไรชดัเจนนกัว่าควรจะมีจาํนวนวรรค  จาํนวนคาํ  สัมผสัและเสียงวรรณยกุต์
เป็นอยา่งไร  อนัเป็นลกัษณะเด่นของร้อยกรองชาวบา้นทัว่ ๆ ไป 
 

แผนผงัฉันทลกัษณ์ของค่าว 

 

 ผูแ้ต่งสามารถแต่งค่าวไดโ้ดยไม่จาํกดัความยาว  แต่ในกรณีท่ีแต่งค่าวร่ําค่าวใชแ้ละค่าว
ธรรมหรือค่าวซอนั้นมกัจะลงทา้ยดว้ยโคลงสองซ่ึงมีแผนผงัดงัน้ี๓๗ 

 

 มโนเนือง  ใจ๋เหลืองเห่ียวมา้น  ปานดัง่กลว้ย  บ่มไวใ้นขมุ 
  แดนแต่นอ้ง  แม่บวัจีจุม  เจา้หวัคาํซุม  ทอดทุมละขา้ 
  ละเวเหหน  เพศคนเมาบา้  เม่ือตวันายมาท้ิงละ 
  ซํ้าไดย้นิเขา  เล่าถอ้ยวาทะ  ไขบอกห้ือหลายราย 
  อยูม่าชุม้ือ  พร่ําคือตวัตาย  อยูเ่หนือดินดาย  สะร่างบ่หลอ้น 
  เกิดมาเป๋นคน  ไดท้รงทุกขข์อ้น กป็างคราวคราคร้ังน้ี 
 

                                                 

 ๓๗ อุดม     รุ่งเรืองศรี, สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ,เล่ม ๒,(กรุงเทพมหานคร : สยามเพชร 
แมเนจเมน้ท,์ ๒๕๔๒), หนา้ ๙๑๖. 



๓๑ 

 

 

 ผูแ้ต่งสามารถแต่งค่าวไดโ้ดยไม่จาํกดัความยาว  เสียงท่ีใชใ้นการแต่งค่าวซอเป็นเสียงท่ีใช้
ในสัมผสันอกทั้งส้ิน  คือใชเ้สียงสามญั  เสียงเอก  เสียงโท เสียงตรี  และเสียงจตัวา ในฉนัทลกัษณ์
กาํหนดให้ใชเ้สียงใดตอ้งใชเ้สียงนั้น  จะใชเ้สียงอ่ืนไม่ได ้ เพราะจะทาํให้ทาํนองลีลาของค่าวขาด
สะบั้นลง  ขาดความไพเราะ  เสียงอ่ืน ๆ  ไม่ค่อยมีปัญหา  เสียงท่ีเป็นเร่ืองยุง่ยากสาํหรับคนภาคอ่ืน  
คือเสียงจตัวา  เพราะในภาษาลา้นนาไทยนั้น  มีเสียงจตัวาเพ่ิมข้ึนอีก  คือ  นอกจากอกัษรสูงท่ีตอ้ง
ออกเสียงจตัวาท่ีมีอยู่แลว้  ยงัเพิ่มอกัษรกลางอีก ๔ ตวั คือ ก. จ. ต. ป. อกัษร ๔ ตวัน้ี  ถา้ผสมสระ
และไม่ใช่เสียงตายตวัแลว้  เราจะตอ้งอ่านออกเสียงเป็นเสียงจตัวาหมด  ทั้ง ๆ ท่ีไม่มีเคร่ืองหมาย
เสียงจตัวาบงัคบัจึงจะเป็นเสียงของลา้นนาแท ้

     กา   อ่านวา่  ก๋า  การ  อ่านวา่     ก๋าร 
     จาน  อ่านวา่  จ๋าน  โจร  อ่านวา่     โจ๋ร 
     ตา   อ่านวา่  ต๋า  เตา  อ่านวา่     เต๋า 
     ปลา    อ่านวา่  ปล๋า  แปลง  อ่านวา่     แปล๋ง๓๘ 
 
 วรรณกรรมค่าวซอ  นบัว่าเป็นพฒันาการงานวรรณกรรมของสังคมลา้นนา  ท่ีมีลกัษณะ
การให้ความบนัเทิงกับชุมชนท่ีได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนา  ในการประยุกต์หลกัธรรม       
คาํสอนทางพระพุทธศาสนา  โดยผา่นกระบวนการขดัเกลาในสังคมโดยใชค้วามบนัเทิงเป็นส่ือใน
การสั่งสอนพุทธธรรม  เพื่อเป็นเคร่ืองควบคุมสังคมและแนวทางในการดาํเนินชีวิต  วรรณกรรม
ค่าวซอเร่ืองจัน๋ตะ๊ฆา  เป็นวรรณกรรมเร่ืองหน่ึงท่ีเป็นผลผลิตของภูมิปัญญาลา้นนา  ท่ีถ่ายทอดพุทธ
ธรรมทางพุทธศาสนาให้กบัสังคมไดเ้ป็นอย่างดี  ซ่ึงผูค้นส่วนใหญ่ท่ีไดย้ินไดฟั้งค่าวน้ีแลว้ก็นาํไป
ปฏิบติั  เช่น  การรู้จกัใหท้าน  รักษาศีล  ความกตญัญู  คาํสอนในเร่ืองของกรรม ความอดทนเป็นตน้   
 
๒.๖   เนือ้เร่ืองโดยสังเขปของวรรณกรรมค่าวซอเร่ือง จ๋ันต๊ะฆา 

 ก. เกีย่วกบัที่มาของค่าวซอจ๋ันตะฆา  ค่าซอเร่ืองน้ี  ผูแ้ต่งไม่ไดร้ะบุอยา่งชดัเจนวา่ค่าวซอ
เร่ืองจัน๋ต๊ะฆา  มีท่ีมาอยา่งไร  เพียงแต่มีกล่าวไวอ้ย่างรวม ๆ  ว่าเป็นเร่ืองท่ีมาจากในธรรมพระเจา้  
ดงัขอ้ความวา่ 

                                                 

 ๓๘ พระสมชาติ     ฐิตปญฺโญ  (เครือนอ้ย) ,“จริยธรรมทางพระพุทธศาสนาท่ีปรากฏอยูใ่นวรรณกรรม
ลา้นนาเร่ือง  อา้ยร้อยขอด” ,วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณ
ราชวทิยาลยั, ๒๕๔๖), หนา้ ๒๕. 



๓๒ 

 

 

 จ่ิงแขวดกฎหมาย   ตํ๋านวายเทศไว ้          ป๋างท่านไดเ้ป๋นคน    ธรรมพระกล่าวจ้ี   
 ควรดีจํ่าจ๋ง  ท่านไดท้รง            ทุกขม์าบ่หนอ้ย   ม่อนจกัไขป๋ัน   
 เน่ืองธรรมร่ําสร้อย   ห้ือเป๋นกาํซอค่าวจ๊อย      เจิญเจา้จ๋งจํ๋า  ฟังดีเรียบร้อย๓๙ 

 ข. เกีย่วกบัยุคสมัยการแต่งค่าวซอจ๋ันต๊ะฆา   ค่าวซอเร่ืองจัน๋ต๊ะฆาเป็นเร่ืองท่ีเล่าต่อ ๆ กนั
มาหลายชัว่อายคุนจนไม่ทราบไดว้า่  ใครเป็นผูแ้ต่มีมานานเท่าใดในความเป็นไปไดน่้าจะไดรั้บการ
แต่งข้ึนในสมยัท่ีลา้นนา  ไดรั้บเอาพระพุทธศาสนามาจากลงักาในราชกาลของ  พระเจา้ติโลกราช    
เม่ือ พ.ศ. ๒๐๒๐ ไดมี้การสงัคายนาพระไดปิ้ฎก  มีนกัปราชญเ์กิดข้ึนในยคุน้ีหลายท่านและไดมี้การ
แต่ปัญญาสชาดกถึง  ๕๐  เร่ือง  โดยนาํเอาเร่ืองเล่าพื้นบา้นมารวมเขา้สู่เร่ืองทางศาสนาแต่ไม่ได้
บอกวา่ใครเป็นผูแ้ต่  ค่าวซอเร่ืองจัน๋ตะ๊ฆากเ็ป็นหน่ึงในปัญญาสชาดกดว้ย 

 ค. เกีย่วกบัผู้แต่งค่าวซอจ๋ันต๊ะฆา  

 “ ไม่ปราฎกนามผูแ้ต่ง ” อย่างชัดเจนว่าช่ืออะไร  มีเพียงแต่สันนิฐานว่าคงจะเป็น          
อา้ยไชยเมืองเลน  เพราะมีปรากฏช่ืออยูใ่นตอนสุดทา้ยของค่าวซอจัน๋ตะ๊ฆา  ดงัของค่าววา่ 

 นิยายธรรม  หากมีสนัน้ี    เป๋นค่าวเจ้ียปุ๋นวอน  ตัว๋ขา้ม่อนนอ้ย 
 แต่งสร้อยเป๋นก๋อน  สุนทอนวอน  เป๋นบทบาทกวา้ง  ห้ือท่านไดจ้ ํ๋า   
 นิยายอั้นหมั้น  ห้ือเป๋นหลกัธรรมเล่าไว ้  อา้ยไชยเมืองเลน  เป๋นผูแ้กะไก ้  
 แป๋งใส่หยอ้งยาวใย  หลอนมนับ่เพราะ   บ่เหมาะกบัใจ๋  ขอปออภยั 
 ยกโทษใหข้า้   หลอนยงัเสียผดิ    หวิดหลงัขาดหนา้ ขอป๋ัญญาแซวช่วยยก   
 หลอนท่านหนัไหน  ขา้ขอไดพ้บ   ปอสอนบอกขา้กาํควร  เพราะยงับ่รู้   
 ท่ีขอ้ผดิผวน   ฝงูธิรามวล    ปอเต๋ือนแดก้ตา้น     
 นิฐิต๋า  จัน๋ตะ๊ฆาค่าวกวา้ง         นิยายยาวบ่คา้ง  จบเท่าอั้นก๋อนธรรม   
 ปะริปุ๋ณณงั  สะมะตงัเท่าอ้ี    เท่าน้ีบริบูรณ์ก่อนแหล่  ๔๐ 
 

 (ถอดความ)  อา้ยไชย  เมืองเลน  เป็นผูแ้กะคาํใส่ทาํนองหากไม่ไพเราะและมีขอ้ผดิพลาด
ตรงไหนก็ขออภัยและยกโทษให้ด้วย  หากมีขอ้ขาดตกบกพร่องตรงไหนก็ขอให้ช่วยแนะนํา
เพราะวา่ตวัเองกย็งัไม่รู้วา่ผดิตรงไหนบา้ง  เร่ืองนิยายธรรมท่ีกล่าวมากมี็เท่าน้ี  

                                                 

 ๓๙ ค่าวจัน๋ตะ๊ฆา, (เชียงใหม่ : ประเทืองวทิยา, ๒๕๑๓), หนา้ ๑.  
 ๔๐ เร่ืองเดียวกนั, หนา้ ๒๑๒ – ๒๑๓. 



๓๓ 

 

 

 ง.  จุดประสงค์ในการแต่งค่าวซอจ๋ันต๊ะฆา  คือ  เป็นการบอกสาเหตุในการแต่งท่ีตน
นาํเอาชาดกมาแต่งเป็นค่าวซอ  และชักชวนให้ทุกคนมาฟังกนั  นิยายธรรมน้ีผูแ้ต่งไม่ไดโ้กหก
เพราะกลวัตกนรก  แต่อยากใหทุ้ดคนไดฟั้งจะไดบุ้ญกุศล  จะไปฟังธรรมกนัท่ีวดัก็ข้ีเกียจ  ดงันั้นจึง
ไดแ้ต่งค่าวเพื่อใหส้ามารถฟังกนัไดทุ้กท่ีแมแ้ต่ท่ีบา้น  ดงัความวา่ 

 “เจิญเจา้จ๋งจํ๋า    ฟังดีเรียบร้อย   จกัเป๋นท่ีหอ้ยใจ๋มนั   เจิญยอดมนุษย ์  
 หนุ่มเถา้สากัน๋    สดบัรับฟัง   นิยายปายหนา้    บ่ใจ่วา่แป๋ง   
 แสงกาํฟู่ บา้        ดว้ยเจ๋ตนายอ้มยก ตัว๋ป๋ีกก็ลัว๋    ไดต้กนารก   
 มุสาวาทตา้นยอยง     อดสาพิเคราะห์    เพราะหวงักศุล    หมายห้ือจุมคน   
 ไดจ้ ํ๋าจ๋ือหมั้น      ขา้ขอเผยผาย    แผไ่ปเมืองบา้น    ห้ือฝงูคนฟังง่ายนกั   
 ขียาจวนกัน๋      ไปฟังท่ีวดั    กแ็สนยากผูจ้กัไป    บ้ึดอา้งวา่ไกล๋   
 เยยีะเหมือนเดียมอาย     หวัไจ๋สลั้ง            เพราะป๋าปะธรรม     ห่อบงัเก๊ิดกั้น   
 บ่หนัทางธรรมผิว่ตง๊   จกัปราสนิท          คิดกาํเก้ียวก๊ง         หมายแขวดเขา้ตวยตาง๔๑ 
 
 จ. เนื้อเร่ืองค่าวซอจ๋ันต๊ะฆา  โดยปริวรรตเป็นภาษาไทยกลางทบัศพัทภ์าษาลา้นนาบา้ง   
ณ  เมืองจาํปานคร  มีครอบครัวท่ียากจนอยูค่รอบครัวหน่ึง  ใหก้าํเนิดบุตรชาย  ๒  คน  บุตรชายคน
แรกเกิดในเวลาสุริยคาส๔๒  จึงตั้งช่ือว่า “สุริยา” ส่วนคนท่ี  ๒  นั้นเกิดในเวลาจนัทคาส๔๓ ชาวเมือง
ต่างยิงปืน  ตีฆอ้ง  กลองเสียงดงัสนัน่หวัน่ไหวจึงไดต้ั้งช่ือให้ว่า “จัน๋ต๊ะฆา” เม่ือคนพ่ีอายไุด ้๑๑ ปี  
นอ้งอายไุด ้ ๖  ปี  บา้นเมืองเกิดขา้วยากหมากแพงชาวบา้นชาวเมืองตอ้งหาหวัมนั  หวัเผอืกกินแทน
ขา้ว  ส่วนสองพี่นอ้งนั้นไดอ้อกขอทาน  วนัหน่ึงสุริยาและจัน๋ตะ๊ฆาออกไปหาปูท่ีแม่นํ้ าใหญ่ไดปู้มา 
๔ ตวั  ตั้งใจจะแบ่งปันกนักินคนละตวั  ๔  คน  พ่อ  แม่  ลูก  แต่จัน๋ต๊ะฆา  ผูเ้ป็นนอ้งร้องไห้ขอกิน
จนหมดพ่อแม่ไปนอกบ้านกลับมาหิวข้าวรู้เ ร่ืองก็โกรธจึงตีลูกทั้ งสองแล้วไล่ออกจากบ้าน            
ทั้ งสองพี่น้องได้เดินเท่ียวขอทานจนหลงเขา้ไปในป่า  ได้รับความลาํบากอย่างมาก ขณะนั้ น       
พระอินทร์ซ่ึงอยูบ่นสวรรคเ์กิดทิพยอ์าสน์ร้อนและแขง็กระดา้ง   จึงส่องพระเนตรลงมาเห็นว่าหน่อ
พระพุทธา๔๔  สองพี่นอ้งไดรั้บความลาํบาก  จึงหาทางมาช่วยเหลือโดยพระอินทร์และเวสสุกรรม
แปลงร่างมาเป็นงูกบัพงัพอนต่อสูก้นั  พองูเห่าตายพงัพอนก็ไปคาบเอาเปลือกไมม้าใหกิ้นปรากฏว่า
                                                 

 ๔๑ อา้งแลว้, หนา้  ๑ – ๒. 

 ๔๒ คาํวา่  สุริยคาส  เป็นคาํพ้ืนเมืองทางเหนือรู้จกักนัทัว่ไปวา่  สุริยปุราคา  และสุริยะคลาส 

 ๔๓ คาํวา่ จนัทคาส เป็นคาํพ้ืนเมืองทางเหนือ  คนไทยทัว่ไปท่ีรู้จกักนัวา่  จนัทรุปราคา 

 ๔๔ หน่อพระพทุธา  หมายถึง  ผูท่ี้จะเป็นพระพทุธเจา้ในอนาคตแต่มาเกิดในโลกมนุษยเ์พ่ือสร้างบารมี 



๓๔ 

 

 

งูฟ้ืนคืนชีวิตกลบัมาเหมือนเดิม  แลว้งูกบัพงัพอนก็เขา้ป่าไป  สองพ่ีนอ้งเห็นเหตุการณ์นั้นเขา้จึงไป
เอาเปลือกไมท่ี้เป็นยานั้นไวแ้ลว้เดินทางต่อไปเล่ือย ๆ  จนไดพ้บกบักาตวัหน่ึงนอนตายอยูร่ะหว่าง
ทางจึงเค้ียวยาใส่ปากกา ๆ  ตวันั้นจนฟ้ืนคืนชีวิตข้ึนมาเหมือนเดิม  กาสํานึกในบุญคุณของสองพ่ี
นอ้งจึงรับอาสาหาอาหารมาใหส้องพ่ีนอ้งไดบ้ริโภค 

 มีอยู่วนัหน่ึงกาไดไ้ปขโมยเน้ือตากแห้งของยกัษ ์ พอยกัษเ์ห็นเหตุการณ์ก็โกรธและไล่
ติดตามกามายงัถํ้าท่ีสองพี่นอ้งอยู ่ กาถูกยกัษจ์บัไดแ้ลว้กิน  ส่วนสองพี่นอ้งนั้นถูกจบัตวัไปขงัไวท่ี้
เมืองยกัษ ์ ขณะนั้นท่ีเมืองยกัษก์าํลงัจะจดัพิธีศพของภรรยาพญายกัษ์๔๕  สองพ่ีนอ้งเห็นเหตุการณ์จึง
อาสาจะรักษาให ้ โดยใชย้าเปลือกไมเ้ค้ียวใส่ปากมเหสีของพญายกัษจ์นพื้นคืนชีพ  เม่ือยกัษต์นอ่ืนรู้
ว่าสองพี่นอ้งน้ีเป็นผูว้ิเศษจึงอยากจะเป็นเจา้ของ  เพื่อนาํไปเป็นอาหารต่างพากนัยกทพัมาแย่งชิง
สองกุมารจึงเกิดการต่อสู้กนัข้ึน  ในขณะนั้นมีเทวดาผ่านมาเห็นเหตุการณ์จึงเล่าเร่ืองความเป็นมา
ของสองพี่นอ้งให้พวกยกัษฟั์ง  เพื่อปกป้องคุม้ครองรักษาสองพี่นอ้งว่า   ถา้ยกัษต์นไหนไดกิ้นสอง
พี่นอ้งน้ีจะเกิดภยัพิบติัต่าง ๆ  นา ๆ  จนถึงชีวิต  ยกัษท์ั้งหลายเกิดความกลวัว่าจะเกิดข้ึนกบัตนจึงพา
กนัหลีกหนีไป  พญายกัษคิ์ดว่าถา้หากสองพี่นอ้งน้ียงัอยูก่บัตนท่ีน้ีอยู ่ อาจจะเป็นอนัตรายกบัตนได ้ 
อีกอยา่งหน่ึงคนกบัยกัษไ์ม่สามารถท่ีจะอยูด่ว้ยกนัไดจึ้งไดพ้าสองพี่นอ้งไปส่งท่ีเมืองกาสี 

   ในช่วงนั้นเจา้หญิงเมืองกาสีถูกงูเห่ากดัตาย  สุริยาผูเ้ป็นพี่ชายจึงอาสาจะรักษาให้แต่มีขอ้
แม้ว่าขณะท่ีตนรักษานั้ นให้กั้นม่านไว้  ๗  ชั้ น  เม่ือเสร็จแล้วสุริยาก็เร่ิมรักษาจนฟ้ืนคืนชีพ
เหมือนเดิม  เจา้เมืองกาสีดีใจมากจึงไดย้กเจา้หญิงและเมืองกาสีใหสุ้ริยาปกครอง  แต่สุริยาขอกลบั
บา้นเกิดของตนก่อนเพื่อไปเยี่ยมพ่อแม่และผูท่ี้มีบุญคุณ  จึงไดพ้านอ้งจัน๋ต๊ะฆาเดินทางไปดว้ยพอ
สองพี่นอ้งกลบัมาถึงเมืองจาํปานครแลว้  ก็ไดเ้อาทองคาํท่ีตนนาํมาไปให้  พ่อแม่ของตนและผูท่ี้มี
บุญคุณ   โดยแอบเอาทองคาํใส่ในกระบอกไมไ้ผ ่แลว้ไม่บอกใหใ้ครรู้  ส่วนบิดาและมารดาจาํสุริยา
กบัจัน๋ต๊ะฆาไม่ได ้  พอนึกออกทั้งสองก็เดินทางกลบัมาเมืองกาสีแลว้ต่อมาสุริยาก็ไดอ้ภิเษกกบัเจา้
หญิงเมืองกาสี  ส่วนจัน๋ตะ๊ฆากอ็ยูก่บัเศรษฐีอยูม่าไม่นาน  พอ่คา้สาํเภา๔๖  ไดผ้า่นมาและร้องใหท่ี้ลูก
สาวของตนถูกเสือกดัตายจัน๋ต๊ะฆาจึงอาสาจะช่วยรักษาใหจ้นหาย  พ่อคา้สาํเภามีความปีติเป็นอยา่ง
ยิง่จึงรับเอาจัน๋ตะ๊ฆาเป็นลูกบุญธรรมจากนั้น  กพ็ากนัเดินทางไปท่ีเมืองอินทปัถ  

 ซ่ึงในขณะนั้นบุตรธิดาของเจา้เมืองอินทปัถช่ือ “เทวธิสังก๋า” ป่วยเพราะเข้ียวเสือหล่น     
ตาํเทา้พ่อคา้สาํเภารู้ข่าวจึงอาสาเจา้เมืองให้ลูกบุญธรรมของตนรักษา จากนั้นก็กลบัไปพาจนัต๊ะฆา
                                                 

 ๔๕ พญายกัษ ์ หมายถึง  กษตัริยท่ี์เป็นยกัษ ์หรือยกัษผ์ูเ้ป็นใหญ่ 
 ๔๖ พอ่คา้สาํเภา  หมายถึง  คนท่ีคา้ขายโดยใชเ้รือลาํใหญ่ 



๓๕ 

 

 

มารักษานางเทวธิสังกาจนหายเป็นปกติเจ้าเมืองอินทปัถจึงได้ยก นางเทวธิสังกาให้อภิเษก
กบัจัน๋ต๊ะฆา  อยู่มานานเขา้จัน๋ต๊ะฆาเกิดคิดถึงพี่ชายของตนจึงลาเจา้เมืองอินทปัถและพานางเทวธิ
สังกาไปเยี่ยมพี่ชายท่ีเมืองกาสี  ระหว่างท่ีเดินทางนั้นไดเ้กิดพายุพดัเรือลม้จัน๋ต๊ะฆาและนางเทวธิ
สังกาไดพ้ลดัพรากจากกนัไปคนละทางนางเทวธิสังกา นั้นไปติดอยูท่ี่เมืองของทา้วสุทศัน์  โดยไป
ขออยูก่บัยายแก่คนหน่ึง ความงดงามของนางผูใ้ดท่ีไดพ้บเห็นก็พากนัพรรณนากล่าวขานไปทัว่ทุก
สารทิศเม่ือทา้วสุทศัน์ทราบข่าวก็ส่งคนมาขอนางจากยายแก่  แต่ยายปฏิเสธว่าไม่มีลูกมีหลานมีแต่
ตนคนเดียวเพื่อช่วยปกป้องนางเทวธิสังกา  จากนั้นทา้วสุทศัน์จึงไปขอธิดาเจา้เมืองอนุราชช่ือ 
“พรหมจารี” มาอภิเษก  เม่ือทา้วสุทศัน์กลบัมาเมืองของตนก็ทราบว่านางเทวธิสังกามีตวัตนจริง     
จึงส่งคนไปขอนางอีกคร้ังหน่ึง  นางพรหมจารีรู้ข่าวจึงต่อว่าทา้วสุทศัน์ไปต่าง ๆ นา ๆ  จนทา้ว
สุทศัน์โกรธจึงจบันางไปลอยแพ  นางเทวธิสงักาทราบข่าวว่าทา้วสุทศัน์จะมาสู่ขอตนจึงหนีไปบวช
ส่วนจัน๋ต๊ะฆาไปติดอยูใ่นป่าไดพ้บงูตายจึงรักษางูนั้น  เม่ืองูนั้นฟ้ืนคืนชีพก็ไดแ้ปลงร่างเป็นมาณพ
นุ่มมาตอบแทนบุญคุณของจัน๋ต๊ะฆาดว้ยการเอาแกว้ทิพยว์ิเศษให้  ซ่ึงแกว้น้ีมีคุณวิเศษ คือเม่ืออม
แลว้สามารถมองเห็นเหตุการณ์ตามท่ีตนตอ้งการได ้ จากนั้นจัน๋ต๊ะฆาก็ออกเดินทางต่อไปไดพ้บกบั
ทิพยาธร๔๗  กาํลงัรบกนัจนกระทัง่ตนน่ึงไดรั้บบาดเจ็บจึงรีบเขา้ไปช่วยรักษาแต่ว่ายาหมดจึงช่วย
ไม่ไดก่้อนทิพยาธรจะตายไดม้อบดาบสลีกนัชยั๔๘  และรองเทา้ทิพยใ์ห้กบัจัน๋ต๊ะฆาเม่ือสวมใส่แลว้
สามารถเหาะได้จัน๋ต๊ะฆาจึงรับส่ิงของเหล่านั้นไวแ้ลว้เดินทางต่อไปเพื่อตามหานางเทวธิสังกา      
ไดพ้บกบัลูกสาวเศรษฐี  ๓  คน  หลงป่ากาํลงัหาทางกลบับา้นท่ีเมืองสังกสัสะนคร  จัน๋ต๊ะฆาจึงรับ
อาสาจะพากลบับา้นกลบัเมืองระหว่างทางไดผ้า่นเมืองปาฎลีบุตร  กาํลงัเกิดความวุ่นวายเพราะชา้ง
คู่บา้นคู่เมืองหายไปจึงรับอาสาช่วยตามหาจึงไดช้้างกลบัคืนมาจากนั้นก็ไดถ้ามหนทางไปเมือง
สังกัสสะนคร  ในระหว่างท่ีเดินทางไปเมืองสังกัสสะนครกับ  ๓  นางนั้ นได้พบกับอุปสรรค
มากมายหลายอย่างจาก  โจร  ผี  ยกัษ ์ และสัตวป่์า  เป็นตน้  แต่ก็สามารถผ่านพน้ไปไดด้ว้ยดีจน
มาถึงเมืองสังกสัสะนคร  เศรษฐีจึงยกลูกสาวทั้ง  ๓  ให้แต่งงานกบัจัน๋ต๊ะฆาแลว้จัน๋ต๊ะฆาก็ไดล้า
ภรรยาทั้งสามไปตามหานางเทวธิสงักา  

 ระหว่างท่ีจัน๋ต๊ะฆาเหาะขา้มทะเลมาไดเ้ห็นนางพรหมจารี  ท่ีถูกทา้วสุทศัน์จบัลอยนํ้ าจึง
ช่วยเหลือนางไว ้ นางพรหมจารียอมเป็นภรรยาของจัน๋ต๊ะฆา  แลว้ทั้งสองก็ไดพ้ากนัไปหา  แม่เล้ียง
ของนางพรหมจารีท่ีเมืองปัญจะช่ือ “สุละโยธา”  ซ่ึงนางเป็นผูท่ี้เก่งในด้านเวทมนต์  คุณไสย ์       
เม่ือทั้งสองไปถึงก็เป็นท่ีช่ืนชอบของนาง  และนางรู้เร่ืองราวท่ีทา้วสุทศัน์กระทาํแก่ลูกสาวของ

                                                 

 ๔๗ ทิพยาธร   หมายถึง   เทวดาจาํพวกหน่ึงท่ีมีฤทธ์ิ 
 ๔๘ ดาบสหลีกญัชยั  หมายถึง  ดาบวเิศษท่ีมีอนุภาพมากเหมาะสมกบัผูมี้บุญ 



๓๖ 

 

 

ตนเองก็โกรธแคน้เป็นอย่างมาก  จึงไดส้อนวิชาของตนให้แก่นางพรหมจารีเพื่อนาํไปแกแ้คน้ทา้ว
สุทศัน์  เม่ือเรียนจบแลว้นางพรหมจารีจึงไปแกแ้คน้ทา้วสุทศัน์แลว้กฆ่็าทา้วสุทศัน์ตาย 

 ระหว่างท่ีนางพรหมจารีเรียนเวทมนต์กับแม่อยู่นั้ น  จั๋นต๊ะฆา  จึงลานางไปตามหา          
นางเทวธิสงักา  กไ็ดพ้บกนัจึงพาไปท่ีเมืองของทา้งสุทศัน์เพื่อเป็นเจา้เมืองแทน  ในขณะนั้นกไ็ดน้าง
อุตมธานีเป็นภรรยา  ส่วนทา้วจุกะสิปปา  เจา้เมืองพนัธุมติอยากไดน้างอุตมธานีมาเป็นภรรยาเม่ือรู้
ข่าวว่านางอภิเษกกบัจัน๋ต๊ะฆา  ก็ยกทพัมารบกบัจัน๋ต๊ะฆา  แต่สู้ไม่ไดจึ้งถูกจัน๋ต๊ะฆาจบัเป็นเชลยศึก
จากนั้นจัน๋ตะ๊ฆากพ็าภรรยาทั้งหมดไปอยูท่ี่เมืองอินทปัตถ  ต่อมาจัน๋ต๊ะฆาก็มีพระโอรสกบันางอุตม
ธานี  ช่ือ “ทุกขติ” เป็นคนมีบุญลกัษณะดีมีอิทธิฤทธ์ิเหมือนพระบิดา   เม่ือทุกขติยะวงศาโตข้ึน
ทราบวา่เมืองมิถิลาทา้วธมัมะปะโชติ   มีพระธิดาท่ีมีสิริโฉมงดงามเป็นท่ีหมายตาของเจา้เมืองหลาย
เมืองและมีพระราชโอรสช่ือ “มหาปะละวิชา” เป็นผูท่ี้มีฤทธ์ิมาก  ไดป้ระกาศหาคู่ครองใหพ้ระราช
ธิดาโดยใหป้ระลองกาํลงัและวิชากบัราชโอรสของตน  ถา้ใครเอาชนะไดก้็จะยกพระราชธิดาใหก้บั
ผูน้ั้นทุกขติจึงไดข้ออนุญาตพระบิดาไปประรองเอาคู่ครอง   เม่ือไปประลองก็ไดรั้บชยัชนะจึงได้
อภิเษกกบัพระธิดาของทา้วธัมมะปะโชติ   จากนั้นทุกขติก็ไดก้ารมอบราชบญัลงัจากจัน๋ต๊ะฆาให้
ครองเมืองอินทปัตถสืบต่อมาจึงนาํพาใหบ้า้นเมืองมีความเจริญรุ่งเร่ืองและยิง่ใหญ่ 
 

 จากเอกสารความรู้และแนวคิดต่าง ๆ  ท่ีผูว้ิจยันาํมาศึกษาเก่ียวกบัค่าวซอ  มีท่านผูรู้้หลาย
ท่านกล่าวถึงความหมาย  วตัถุประสงคข์องการแต่ง   ลกัษณะคาํประพนัธ์  และไดแ้บ่งประเภทของ
ค่าวซอไวต้ามลกัษณะของเน้ือหา  ซ่ึงมีกฎเกณฑแ์ตกต่างกนัออกไป  ดัง่ท่ีไดอ้ธิบายไวแ้ลว้ในเน้ือ
เร่ืองท่ีกล่าวมา  นอกจากน้ีงานวิจยัท่ีเก่ียวกบัวรรณกรรมค่าวซอท่ี  ผูว้ิจยันาํมาศึกษาอยูน้ี่  เก่ียวกบั
หลกัพุทธธรรม   และวิถีชีวิตของคนลา้นนาท่ีปรากฏอยู่ในวรรณกรรมค่าวซอเร่ือง  จัน๋ต๊ะฆา           
ซ่ึงจะไดน้าํมากล่าวในบทต่อไป 


